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Hajdúkova nevesta.
p o v e s £ z bulharského zivota.

T iste preto, ze tu vsetko Iudskú krev pilo.
... . , , ■; fn Hnlhar ze tak posvätil zem svoju,

Krásny je Balkan, krajsi jeho sen na- . v.ptko v§ade na bölne pamiatky upo-
dejeplného mládenca. Nemem sa a je xz - ‘ _ b dnevi Ktoze kedv zabu-
báoéuym. Soy mládenca sa mind a he cash, mma a sestry slovenské,
i preklíname. Mládenée, miluj tv len preto del d.ah b at ^ nogila?
sny mladosti; ved bez „ich si hmdou a me na matku, ktoia P fia sestru,

mhidencom! 1 vaj si utvor 
a nasad do nelio kvetiny 
duse: tie fa potesia, ked 
svet preklinat budes.

Pozrite ze tie hory dup- 
nické! Tam hove objímajú 
sa s oblakami, tu dolu 
jich potőcky a vieky umy- 
vajú; tani zelené údolia 
jich okvasfujú, tu pod ui- 
mi bohaté pole sa vozsi- 
mje a mcdzi nim odpo- 
cívajú si ticlie dediuky. 
Slniecko nakochajúc sa 
dost', v tej kváse zapadá, 
abv si odpocinulo. Ptácky

ktová bvata svojho vrúcne 
milovala 'J. A kto i bal- 
kanskyeh bvatov na zpv- 
znenv Tuvkami chvám mé­
ze zabudnúf, v ktorom 
Bulbar znak nebesfana, 
krst sviity prijal V! 1 nás 
rozpomienky suiutné ta- 
kéto só zriedkavé; Bul- 
havi s niini idő do neba.

Pri rieke Iskev, ktorej 
Uubnica zivöt dáva, lezí 
dedinka Belina.

Z jednej stvany chvánivif AZOSLAV HÁLEK.

orestávajú spie- ju Iskev, z dvuhej mensie kopce hory dup- 
1 - ab„ jich sestvv Rulharky vo .nickej. Dve drnhé stvany chvam srdce Be-

at pod vecer, aby jich sestry !linäana.
ipeve zamenily. . Tip dornky, tie pekne sadv, to

Nebe Bulhavom, vernyrn tyrnto jeho pin- ^ ^ y BeUne a jej okolí krásne.
elom, stvovilo tű kvasu, pie o m J Len pod Dupnicou tá Tuvbica, brad
diránia si tak znuv/.ile, tak xjtnae ^ 1 Spati jej okolie, lebo tarn byva
svavné, carokrasne kiajt. A ’ ' . , • rp ek
tu kazdé miesto kvvou posvittene? Iveto •„ 
snev ntáckov je tu smutnejsí, i vieky su:
P ! .. J . ..tlrv Túbezneisie — a to ') Námestmk basov.

mutnejsie, í tie kxiethy timezueyai > 1(i
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\ Beline na kopci stojí kostolík, okrá- 
sleny krizom, ktory si Bulhar vo vlastnom 
dome svojom zivotom ocbranuje. Pri samom 
kostoliku je domcok, hospoda Anastasova, 
belinského popova. St ary popa, veniy otec 
dietok svojich, potesitel v krizi a vodca kri- 
za Kristovho, sedí v izbe svojej a zdá sa. 
ze pokojne pociivá reci pri nom sediaceho 
mladého Bulhara.

\ izbe najdes obrazy, na stole niekolko 
knih a pri dverách jako siaha dlhy dieferdan1) 
stojí oprety.

Marko, tak sa void inlady Bulhar, hned’ 
jiozerd medzi rccmi na svoj dieferdan, lined 
na pás pistoJami a dykou okrásleny, jak-'by 
popovi cbcel dosvedcif, ze dieferdan a dyka 
sii jeho svedkami. Markovc cierne oci pine 
síi ohiia! Jeho havranné kádere viiní sa k 
pb’ciam a kabátec vysívany ukryva nepokojné 
srdce. A fen fűzik mlady 1 A tá ráznosf v obli- 
caji! Nezávidíme okrasy tie Markovi, ved je 
on iiasim bratom.

„Marko,“ prevezme trasúcim hlasom rec 
popa, -Marko, porozumel som reci tvoje a 
presvedcil som sa o tom, ze dices odist Ja 
som nikdy v mládencovi uslachfily oheii ne- 
udusoval, ani v tebe miernif a hasif ho ne- 
budem My sme zrodeni k tomu, abv sme 
bojovali a vífazstvo, ktoré si vybojovaf mámé. Í 
nas nemime. Ani nine sa uz neliibi ten hnily 
pokoj; ved - hynieme! Búraj teda diefa1 
moje, ked Bulharsko milovat nesmies! Ja za 
sestdesiaf rokov drziaval som v tvchto ru- 
kach met a sväty Pánov kalich: "teraz len 
pamiatka blahd mi pozostala. Rukv sa uz 
trasu. ociotmievajii a len dúsa je vzdy zivá. 
Ale l ta uz skoro odíde k Pánovi.“

Tak hovoril, i prezehnal sa Anastas 
Marko zamyslel sa, jakobv sa svojej 

(,llse sPytoval, kedv tá odíde k Pánovi.
., , r)vnh sni,‘ formánom-) a bason,.zacal 

-a my „ hroh 
vykopali. Ci najdes ducha Obilicov, Somo- 
nna a Zukicov v národe nasom? Ci sváté 
evanjelium nesliapu nohami Bulhari sami 
ked uz Allahovi űctu vzdávajú? Nesfastnv 
ja, ze otcom smutmi zvesf odnesiem o jich

dietkach. Nesfastnv ty, ze nemás sebe rovnvch 
súdruhov. Daj ducim möjmu mladé telő a 

íja s tebou pójdem, Markol A kdeze dices 
odist V“

„Pojdem na Balkanj tani budem svo- 
bodny. Tu ma caká kői, bastonada,1) alobo 
rozstvrtenie. Mám ja takú smrf potupnú pod- 
stűpif, otce? Nie, nedám sa tak znicit! Ne- 
ínyslel som, ze pre ten haracníkov2) doni, 
ked' ho podpálim, nebezpecenstvu sa vystavím.’ 
Sväty Boze, kto by sa nenasrdil na haracníka, 
ktory sedí si len v dome a ha rác od Belin- 
öanov a nasich súsedov zdiersky prijíma, tak 
ze célé rodiny vysly na vnivocV A komu on 
tű harac shromazdujc? §ajtanovi l3) Sotva 
s jednou odíde a uz pre druluí prichádza. 
Otce, ved my Tulkom zijeme! Ja sa hnevám 
na Turka, tak jako anjeli hnevajű sa na saj- 
tana. üdkcdy Turci v Bulharsku by vaj ű, od- 
tedy nénié ani vlast nasa lűbeznou. Tani sú 
tie moseje.4) tani ten biedny na prapore jiol- 
mesiac, tani zase ti pekelní dervisi !5) Kto 
lobi Turkálni zprznené Bulharsko? Nikto! 
My ho nemözeine milovat Ked ten haracník 
sedel do ma, jako pavűk v sieti, a pred jeho 
domom mírod ubiedeny bedákal, zatvoril som 
na jeho dome dvere a podpálil strechu. Co 
mii prorok, ktorého volal, nepomáhal ?“ 

Spokojne dívái sa Anastas na Marka, 
'ed i dúsa jeho s Markovou rovne smvsfala. 
On ani sám nevedel, ze vypovedal:

-Bulharsko nepadne!“
„Maiko,“ riekol jio chvílke Anastas, „ja 

viem, ze sa basa pre tvőj skutok na Beline 
vypomstí.“

„Nie, otce, on sa na Beline pomstif 
nesniie. Ved som oztiámil basovi, ze ten doni 
Marko Dukyc podpálil. Teraz ale otce mój, 
musmi uz odísí. Bez tvojho pozehnania z Be­
li*1- neodídein. l’i ma pozehnás ?“

„A co bude robit tv ója nevesta?“
„Má niatku a bratov.“
-Kanize dices teda odísf?••
„N eliky je Balkan, on bude domom mo- 

jini; Je to sice krusno zif bez súdruhov, ale 
ked me druhí, orli budú mojimi súdruhami.

') Puska- ') Rozkaz. právo písomné. ).T.resb Pubi'kami bijú sa podosvy. -) Harac 
I — dan. ) Satan. ♦) Kostolík. 5) Mních.

í, S'
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Ti ma milovat budú, ved’ jich nachovám te- 
lom diabolskych Turcínov!“

,,Ty sa te da stanes hajilúkom?! Dőltre 
syn mőj, ked Turek vie len hyrif, líulhar 
nech pracuje a módii sa!“

„Ano, otce,“ odpovedal vázne Marko,! 
Ja sa stanem hajdúkom, ale hajdúkom —' 
cti bulharskej. Mne je drahsia cest nasa. 
jako pol sveta. Otce popo, ked li vsetko 
mám zradif, nuz vravím ti, ze som zlomeny j 
kríz este nepomstil. Vies, ze teba Túréin 
bez príciny bol zajai, ked vedel, ze fa draho 
vymeníme. A ci vies, jakú basa pytal vy- 
menu za teba? Nie viac, len styritisíc du- 
kátov. S biedou sme tritisíc shromazdili; 
i mysleli sme, ze fa nebudeme nmet vymenit. 
Basa hovoril, ked sme sa vyhovárali, ze tolko 
dukátov v Beline nieto: „Vy psi, jestli sty­
ritisíc dukátov nesosbierate, znicíin popu 
vásho. Ja dyku eh cél som vrazit do toho 
podlého diabla. Nie tak, pomyslel som si. 
I Anastas mőze bvf osvobodeny, i basu este 
sajt an vziaf möze .Sviity kalich vzali sme, 
i dali basovi. Ói má Bulhar nieco drahsieho ? 
Dali sme mu ho, ved s tebou stvatit sme 
mali vieru nasu! Este bolo niálo. Devy po- 
donásaly svoje poslednie okrasy a — este 
nám nieco chybelo. Snad i dvaráz styritisíc 
dukátov nanosili sme tomu basovi a on preca 
uebol spokojny. Kolko ti este dukátov clubi, 
spytal som sa basu a chytím dyku do ruky. 
Sest, zvolal strachom basa, naco ja hodil 
som mu zlaty kríz, ktory mi matka moja 
zanechala, ked som ho este ráz pobozkal. 
S tym drahym krízom stratil som vsetko. 
A pomysli si, ked basa zazrel kríz, klial a 
rozlomil ho. Dyku som v ruke drzal a neubil 
som basu. Viem, ze mi ten hriech Bőh od-. 
pustí, ved bál som sa o teba, otce popo, a 
nechal som nepotrestaného zbesilého Turka. 
Prepustil fa, ale kríz zlomeny je nie po- 
msteny. Cest krízaa Bulharska ja báj it chcem: 
preto stávam sa hajdúkom. Ói kríze a ka- 
lichy dávaf budeme Tulkom, ked dyky za- 
sli'raa?!“

Anastásove oci porosily sa. Zaplakal od 
radosti nad tym, ze ho Belincania milujú a 
oil zial'u, ze Turek sviity kríz zlárnál.

„Marko, syn mőj!“ „Mnohé dary oca-

kávajú nás v nebi, ktoré my pre lásku k Bo­
ll u a k nasej krestanskej otcine — obdrzat 
mámé. Preto znásame pohanenia, nedostatky, 
tresty a preca nás nie nemőze odlúcif od 
lásky Kristovej. Nás Turek, co i vsetky 
poplatkv verne zplácame, nivocí. I rníia vi- 
diac, ze ma milujete, zajai, aby vás suzoval. 
Co povie tvoj nissky brat, pysny basa, ked 
sa dozvie, ze si sa stal hajdúkom?!“

„Otce popo, mőj brat Sava, zaprel vieru, 
i nénié mojim bratom. I jeho syn, ktory je 
kyájom na Turbid, nénié mojim vnukom. 
Odtrhol som sa od brata, ktory mi sluboval 
agovstvo a stal som sa — zobrákom. Nie, 
bohácom som, ved lubim Krista a rod. Otce 
mőj, Kristus hovorí, — ale naco by som ta 
na to ucil, ved ty to lepsie vies, ze kto Jeho 

I miluje, od svojich sa odlúcif musí. Ja som 
to urobil. Uz musím odist! Pod otce do 
chrámu a tani pred svatym oltárom pozehnaj 
ma.“ —

Anastas vstal hőre, zastál si ku oknu a 
dívái sa dolu na Belinu. Zatriasol sa a ne- 
jiokojne hovoril k Markovi:

„Marko, pod a pozri, Turci idú.“
Marko jako jelen skocil, zachytil die- 

ferdan a zastal si pred okno.
„Co dices, Marko?“ pyta sa Anastas.
„Otce!“ zvolal hnevom Marko; „otce, 

co by povedali Turci, ked by sme jich v Be­
line neuvitali ?“

I otvoril oblok.
„Pozri synu. ved Turci na Turbicu idú 

a nie ku mne,“ riekol starec azatvoril oblok.
„Skoda,“ zpustil Marko k zemi svoj die- 

ferdan, „skoda, ze fa ti psi nenavstivili. Saj- 
tan bol by o sest náhoncích chudobnejsim.“

Anastas i s Markom odisiel do kostoja. 
Tu pozehnal popa Marka pred oltárom. Mar­
ko jako najvätsi hriesnik uklonil sa. klakol 
na zeni a prijal Veceru Pána, potom poze- 
linanie.

„Noch fa sprevádza vsadé du eh otcov,“ 
hovoril slavnostne Anastas, „nech ti je Bo- 
horodica i Jej Syn vo vsetkom na pomoci, 
nech ti sfastie junácke sprevádza vsetky 
skutky tvoje!“

Starec prestál hovorif a Marko, v srdei
lü*
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uspekojeny, pozdvihol sa hore od Bo/ieho 
oltáru.

„S Boliom, otce popo!“
„S Bohom, syn iiioj!“ odpovedá Anastas 

a klakne si pred oltár, i modlil sa dlho. dlho 
za Marka.

II.
Hory dupnické sú bujnymi stromami 

pretkané. Niekde najdeme i plesiny, ktoré 
ruka ludská, niekde i blesky horn utvorily.

Jakoby priroda lines nejakú slavnosf 
svätila, tak ticho tak slavnostne v hőre, len 
kedv tedy vetrík v konároch sa prehána a 
spevavvch ptáckov sopotom listov postrasi.

Ked by sme tych dvocli orlov tain nad 
„Junáckou Pasekou" tocit sa nevideli, my- 
sleli by sme, ze v zakliatej hőre sa nacliá- 
dzame. Ale i krúzlia ti orli veliké kolesá! 
Jích tóim jako blesk letí po horách, niekde 
ucupeny zajacok prestrasi sa, keil' um ona 
po lezisku prebehne.

Orli zpúsfajú sa vzdy nizsie, jakoby kő­
rist boli na zemi zocili.

V skutku, pod stromiskom lezi clovek, 
nad ktorym sa ti dvaja orli tocia.

Clovek podvihol sa, pozrel na orlov, 
tito sa zplasili a od „Paseky“ d’aleko zaleteli.

„Ci ma snad za ziva chcete maty" pyta 
sa dívajúci sa clovek za orlami. „Ba snad 
mrzíte sa na Marka, ze vás dues turcinou ne- 
nachoval"?11 I obrátil sa, i lahol si na drulni 
stranu.

Usnúl.
Markova hrud v zelenej miikkej tráve 

dniiila sa jako more. Ked si Marko vse tak 
tazko vzdychol, mravencok po koristi slie- 
diaci strachom utekal, bojac sa o svoj zivöt. 
A coze je to Markovo srdce take nespo- 
kojné? Zjavili sa mu Turci, ktorych s die- 
ferdanom pozdravil; zase krdel junákov vo- 
lal k sebe. ktori ho za harambasu1) vyvolili. 
I úsmech zjavil sa mu na tvári, ktory, ked 
sa v dusi jelio podivny kysi radostny obraz 
mihal, i on minői sa.

„Sabina,11 vyvolal zo sna Marko a lined 
sa prebudil.

*) Vodca hajdúkov.

Chcel bych zvedef, preco dusa o milych 
svojich dlho nesniva, ale mis lined prebudí, 
kvd o nich suit pocneme? Ved sú to snad 
najblazenejsie vyjavy v zivote nasom, ktoré 
si sama dusa utvori — a iireca sa chytro 
mííiajú. Kvety düse chytro zrastú, chytrejsie 
sa ale i minő.

Prebudeny Marko pozrel na pravo k Be- 
line, jako by sa bol chcel pytat, ci je tá 
v pokoji. I obrátil sa, pozrel k Turbici, ci 
tá este stojí. Podoprel si rukou hlavu a tak 
pokojne premvslal. Vyrvite bulharskému mlá- 
dencovi zo srdca lásku k národu a on pre- 
mení sa vám na kostlivca. Urazte dusu, kto- 
rá svojich nad seba miluje a unite najvät- 
sieho nesfastníka.

Bulliar to nepokladá za zivöt, ked nesmie 
milovaf kríz a svoju domovinu.

blízkej na pokraji ..Junáckej Paseky“ 
leziacej husii dumajúci Marko zacul suchot.

Pozrel na dieferdan, pozdvihol hlavu a 
vyzeral neocakávaného host'a.

Pozrel luievom na húst, uklonil si hlavu 
a uspokojil sa.

„Ja baba,“ riekol Marko, „dievca ma 
skorej jako Turci prestrasí. Ozaj co tá deva 
v tej hústi hladáy Snad sbiera na ranené 
srdce zelinky a s takou devon sa sretnúf 
alebo ju znepokojit nénié dobre.“

Pozrime k hústi i vidíme z tej dievca, 
jako mladé srnca vystúpif.

Nepokojne jiozerá na vsetky strany, ja­
ki) by niekoho hladalo a bálo sa.

Je vám to za dievca!
Tá biela sukienka kvetami pretkávaná, 

ten zivótok vysiiurovany, tá párta na tej 
myslienkami plnej hlavicke, tie dve horiace 
ocká, tá plamienikom horiaca tvár, tá dyka 
za pásom, to srdiecko nevinné: to sú jej 
ozdoby. vsetkym sa to dievca honosít méze. 
Snad ani sama nie, len my vieme, ze je taká 
krásna, taká svarná. Este len i tie kvietky 
dívajú sa na devu, jakoby jícli královnou bola.

„Marko nénié tu,“ sopce si dievca, „a 
Anastasovi hovoril, ze ho na „Junáckej Pa- 
seke“ vzdy najde. Oj ty zly Marko! Preco 
si sa so mnou nerozlúcil ? Snad uz i zahynúl, 
snad ani nevie, ze jeho Sabina je nestastnou!“

[C. 6. 1873.OKOL, OBRÁZKOVf ÓASOPIS.
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Krajoni „Paseky“ blizila sa teraz Sa­
bina ku miestu, kde v tráve ukryty Marko 
lezal.

..Marko!“ zvolá úzkostne Sabina, uzrúc 
ho. —

„To je Sabina moja,“ jako jelen skocil 
höre Marko.

Sabina zbadajúc Marka, jako z ruky clo- 
veka osvobodeny slávik svobodu svoju k letu 
pouzije, tak práve ona k milencovi svojmu 
letela.

„Marko, coze ma tak krcovite objimas?“ 
sopce Sabina v nárucí Markovom. „Pozri 
Marko, uz si mi i partu dolu streik Marko!“

A Marko stebotanie nevesty svojej ne- 
pocúva.

„Ty zly Marko,“ riekla milo Sabina, ked’ 
ju Marko z nárucia pustil a meravo dívái 
sa na svoju milenú. „Mna si zanecbal a tieto 
pusté hory Dupnice oblubujes! Co más v ho- 
rách, ked mna vnich nemás ? Ci ti je milsia 
Dupnica, jako Sabina? Ci som ja zlá, ze si 
nia zanecbal? Marko, co sa tak divas na 
mna? Ty si ukrutny, ked ani slova neho- 
voris!“

„Sabina moja, ked maié diéta hovorí, 
matka alebo otec naslúcha: tak som i ja 
s tebou. Rád nacúvam i vycitky tvoje, ved 
mi tie vravia, ze ma milujes. A ci ma ozaj 
tak lúbis, Sabina moja?“

„Ved vies, jako fa lúbim; naco bycli 
ti to hovorila?“

„A preco si za tnnou prisla?“
„I preto, ale i pre druhé —“
„Nuz a preco?“
„Turci ta hladali v Beline. Desersky 

basa — “
„Hej ten pes!“ zvolal Marko a srdce 

jeho sa znepokojilo.
„Kyája seredsky hovoril, ze si Turkov 

psami menoval a sest z nich zastrelil.“
„Dost zle, ze len sest!“ zvolal Marko, 

karhajúc sám seba.
„Nisensky basa na proroka sa zaprisahal, 

ze fa dá rozst vrtif,“ riekla smutne Sabina.
„Pekného mám brata! Oj matka moja 

nesfastná, co si toho syna, ktorí prenasleduje 
Krista a svoj nesfastny národ, v kúpeli ne- 
zadrhla! Ale prijde cas trestu, iste prijde!“

Po malej chvílke hovorila Sabina, 
si boli do búj nej trávy sadli :

„V Beline si India vvprávajú, ze si v Kere 
moseu podpálil.“

„Necli si vystavia besní Turcíni druhú!“ 
hovoril Marko. „Sajtan by sa nezlobil, jestliby 
som chliev jeho vyznavacov nebol podpálil. 
Este jich i viacej zhorí! Ved uz i neverni 
Bulhari do moseí sa vláca a tain Krista za- 
pierajú! Znám, ze si neprajes, aby i tvoj 
Marko etil Allaha ? Mala by si za pekného 
milenca! Turkov a Poturcencov nenávidím. 
Este pred Bajramom1) zaslem z nich Moha- 
medovi, aby sa tarn niekde v pekle spoilt 
radovali!“

„Marko mőj, ved ty to najlepsie vies, 
co más urobit. Len nezabúdaj na svoju ne­
vestül"

„Na teba? Ved v srdei mojom prebyvas. 
Pred Turkami fa ochránim a to je vsetko, 
co teraz vykonaf mőzem. A co tani po bu- 
dúcnosti! A' nesfastí rodia sa a velikí sú ju- 
náci. Jestli chces bojazlivca a poturcenca: 
nuz klaiiaf sa budem basom, agom a tym 
inym psom. Takého ma chces inat?“

„Oj nie, Marko mőj. Ty sa mi i v láske 
i v boji lúbis.“

„Sabina, teda ma co hajdúka lúbis?"
Sabina objala svojho milácka.
To bola jej odpoved. I hovorila po chvílke:
„Marko mőj, snilo sa mi, ze jedon orol 

chytil holubicu. Ked si videl boj holubice 
s őrlőm, klial a volal si, ze je tá holubica 
tv ója. Hej, ale holubicu si osvobodif nemo- 
hol! Matka mi hovorila, ze ten sen zlé zna- 
mená. Ci má pravdu mat moja?“

„Nie len matka tvoja, ale i ja viern sny 
vykládaf. Orol v povetrí holubicu nezadrhne; 
no, ked sa s üou nad Balkonom dost na- 
krúti, sadne s non na skalu, aby ju zadrhol. 
Ked si ty holubicou, ciby si sa Turkovi za- 
drhnút dala?“

„Nie, nikdy nie Marko mőj!“
„Nuz vidís, ja bych prisiel pre teba.“
„Marko, Turek je zly, on o cistote a 

nevinnosti nasej nie nevie.“

i) Osemdenné radovánky turecké.

t.
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Potom Sabina moja. nasledovala by I Belinu a teba? Ty by siivtedy bol ku mne 
pomsta ktorá by sa len smríou ukrutnou milostivym. Dyka tvoja by srdce moje po- 
nasich vrahov a — mojou ukoncila. No osvo- zdravif musela. Marko mőj. ja by som fa 
bodil bvch fa, lenze nebola by si mojou.“ i v smrt.i z ruky tvojej poslej imlovala.“

Jako by som sa ja znicená dívnia na (Pokracovanie nasleduje.)

Matka nad synáékom.
V lipovej sedí maticka tűni,

Na lone synka kolíse; 
Vrcholec leje prűd na nu vőnny, 

Ketf bo vetrícok zakníse.
V driemote fucká diéta to lásky 
Oko jej zrie mu líc ruzokrásky —

Kto srdca city opíse?

Kto ze mi povie. matka si soptá, 
Co z teba bude na svete?

V osudu ruke clovek je lopta,
Barancok na nebi v lete;

Ten tarn ho metá sem i tani, bije, 
Tohto tu ziara slnka vypije —

A uz po krásnom je kvete.

Kebych vedela, Iuby ze synku
Krivda fa zlych bude mórit,

V dyamantovú sla bych fa skrinku 
Co perlu vzácnu zatvorif.

Jed by na teba sveta netiekol,
Ani len zly fa zrak neporiekol,

Zial ti nemohol utvorit.

Kebych vedela, ze nevinnosti
Vienok na hlave ti zviidue,

A ze poskvrna fa smyslnosti
Z návucia nebu ukradne, —

Ver bych pod oltár skryla fa sväty, 
Modliac sa teba za klenot zlaty

K tomu, co hriechy zmyf vládne.

No, kebych znala, lotor podvodu 
Vernosf ze tvoju spotvorí,

Láska ze v tebe k vlasti a rodu,
K mluve materskej vyhorí:

Pustila bych fa dolu Üunajom,
Bys nezil rodnym k posmechu krajom,

No v ciernom zahynul móri!
Liulovit Zello.

Vylet do Tátiéi*.
Nebo sa zatiahlo tmavymi modroplavymi jako v rolni. Tani nás uz cakal vozka. Ked' 

oblakmi, len „nad Tatrou sa blyska, hromy nám tento ale vysvetloval, ze teraz v tmavej 
divo bijú.“ Nad Krivánom strasne blesky ha- noci sa vrezf, znamená zivotom vázit; umie- 
dia sa a siahajúc az po zulu Lomnickú. Te- nili sme si, ze prenocujeme v Poprade. 
mné mrákavy opreté o sochorce Tatier odra- Jako sme do hostinca, -- ktory v kaz- 
zaly sa ostro oil bleskom zapáleného neba. doni ohliide hlboko pod ciarou skromnosti 
Dunenie hromu prerázalo i hrmot dlhého vlaku.! stojí — vkrocili: dosla patalia od Tatier, 
Co sa vlecie, neutecie; my sme sa ale ne- a to taká hrmavica, jakych som este málo 
vliekli, les sme sa dokonále ponáhlali. prezil. Myslel som si, ze vtedy uz kometa ne-

Ked sme zastáli v Poprade, bola tmajsfastná, pochybiac cestn koncom chvosta do
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tője
Tatier vraeilo. Deli krcmírce, vsetkjeh de-1 Wit niáme _ ,
'*V rkyH* "fkr ”tc05i ,l" !»»'«'•■ ototaid strtóié, hro«i,LT' ’
Bola to hrba, jako Pharaonové vojsko. ked I ton „9ÍK;„i ■ ' , ' V '
cez cervené more putovalo. Ránc som sa ihn ! nőst' wli-'-n ■ C10rIavPC uti na moz_
dívái, ked sa rozpletaly. Vyzeralo to t ik moznnsf °'a ° Ua’ ' Ja soni nezllfal na(1
jako ked Spandolincianky cipkv pletú ‘ ’dnekmla ’ “ “ aSnat' d°bl'e zakitovaná ze"

Nocte pluit tota s„er , ,i preca neroztrepe. A tak na kazdú
I,." Nastak tjcliosO igS* XZ Zf“ "Ti"? ^

nami ucesaná, vyplakaná, este jej slzy vsadé 7áT\ ^ ‘° ° !>t°P VJSok^ kopec’
lícami doh, tieklv J '' ' ^ /apadne- star>n'i vodami Popradu vy-

0 piatej hód,ne sedeli sme v kori , h'n Í J ^ <llhéh° ^ Za Poprad tia‘

Tll v .. , J,.,s rozlicnej hrubky kruchy Mmu.
1 u \ lodinnom kole zil som jako Adam v ur- • \T • .V raji iiko Cincinnati c i, , J , ' Knzovej Vsi videf mostok asi 8‘ dlhy

íml 88 Vv4chrzCrei^,dlästlr! atiemé 

dna búsitap kod Fn V T P88y’ pOZOStatkov P^depodobne bahnistyeh
ckmni ÍÍ re^nÍnd LdmL^ * T™ “f* bylí“VLen na jednom mieste nasiel som pe- 

ale bez pochvbv bv smr la ma °’“®z“am; kné, Jako do hrozna slúcenc zreteiné asi jako 
, * , y Sme dakde do bhzkeho polovica lieskovcho orecha supinkv veJkei
tZhlT“' J i,OVZi*iib0li' D»s< S. inon] „leste, Zdseő, „e

„„hSi'e"''I*'?' TZ“ F"1'“. a«=«l»=t »aj,kost dobré. bljskavé,
• n ie naht, sie naht die fiirehtliche tvrdé kamen né uhlie.

unhenil" som‘si 'umTí'í • Jemn°S£’ drobnozrnosf Piesocníka, dopü-
spösob praktirkvrh h , ? l ’ Da|Sfa tÜ hypotesu- *e tu.jestvovalo za dlhc veky 
cov ok( li' k> benedekovskyeh vojevod- pokojné more. Riedkavé pozostatkv bvlín po-

^3 F gn0SClr0V,aL kade by pri ukazujú „a to, ze málo íolo rastlinstv m po- 
Är- eb0 st^eky re- rastlych ostrovov, alebo ze ony, kym by'sa 

rirovat mohol ‘ ' * 0,101,1 poria<lku rete" bol>' v bahne utopilv, zhnily, zmyzly. Pravi- 
Bolo rá no i2. VmmsH delnost vrstiev je dókazom toho, ze pólóba

p piesocníka od jeho nlozenia sa nijakym vplyj felnko krásne svietilo, jako uz oddávna 
Iacb’ v^ak ,,z ostatni raz svoje obzivujdce 

I ,UCe; tent0 s,lr°j zivota, ostatni raz jich na- 
i ! llb zasit*lal Mohlo teda tines bezpecne 
I ‘ ,US VPSelsie svietit, ked na budtice zmiz- 

I UJ,1 Un sveta i na kaniennorn oleji 
1 ymK\ A(Ho (l()n,ovma vsetkvch potomkov
I Zt1 amovych! Ked -sa s mily,H

‘ 1 ' srdeu prirastenym na vecnost lú- 
n ,‘e’ koIké bóle> trpké city nás zachváfa; 

|uZ a ked’ sa 'setkym, a vsetkymi, s ce- 
I " svel°m 0 Par hodín na omrviny rozpad-

vom mimostajnej sily poiiybujűcej mvlená 
nebola.

Znenábla octnul som sa nad Hodermar- 
kom. Obzor vidu síril sa mi, na vychod z vät- 
sa bezlesné az vyssie uz nizsie bezpochvby 
tiez karpatsko-piesocnaté kopce. wjmúe proli 
Levőéi, kde oskúlené, bielou farbou vyzna- 
cené síi vápenné. Na západ a juh elvára sa 
prekvapenym ociam zemevid, jemuz podobnych 
iste málo v Europe vidíá. Vysost Tatier nie 
je to, co vlastne hlavne oroáinujúc ucinkuje 
na smvsle, ale je fá okolnost, ze velikási tito

■ t

n
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bez predhoria vystupujú, bez vsetkych pri- 
prav zrazu jakobv jednym machotn z horno- 
spisskej rovinv.1) Neukryto, prosto odhaluju 
síroké prsia vysoké svoje temená. Na západ 
v diaike asi dvoch mil zeme vypínajú sa ted a 
kvásne majestatické Tatry. Tak sú cisté, tak 
blizo! Myslel by si jieh rukou dosiahnuf. Obry 
tito, priechod zeme do neba, zadyclmuti tialko- 
vym závojom, odrázaly sa v rozlicnych tienoch, 
utesene od osvetleného modrého neba. Sved- 
kovia tito netusenych pravekov, chovali na 
chladnej svojej hrudi na pamiatku dávnej la- 
dovej doby loziská blystiaceho sa ladového 
mora. Oproti Liptovu presvihmic sa v polo- 
kruh, utiahli sa zraku. Na juhu v tom istom 
smere fahajú sa od vychodu na zapad nizné 
Tatry, gemersko-zvolenské hole, od Královej 
Hole pocnúc az i>o samú Prasivú dolu v pá- 
sme asi 8 mil dlhom. Hladké, vlnasté, o 
innoho nizsie stojá ku centralnym fatrám 
v tom pomere asi, jako ministri ku královi.
I jedny i druhé Tatry pozostávajú zo zuly, 
ruly a slidovych bridlic (Glimmerschiefer), 
obrubené sue mohutnymi útvarami júrasso- 
vého vápna. Medzi riekou Popradom a Krá- 
lovou Holou vyskytuje sa krovu podobny, na- 
cernasty, melaphyrovy vrch „Srieborná“ re- 
cenv. Tie druhé hlbiny vyplnené a vyrovnané 
sú dalcko v Galicii a Uhráeh rozsírenym 
karpatskym piesocníkom, tym istym, co v Ga­
licii sol a Kamenny olej, v Uhráeh tiez ije­
dne i druhé, posavad ale v mensej miere vy- 
fazené, — vo svojom lone ukryvajú.

Jakú ze toto reku podobu dostane zajtrá, 
ked tá bludica vsetko dovedna strep eV Jakéi 
sa pomocou vody, trením, teplotou utvoria 
nővé hominy V Ba ci sa tomu dac podobného 
nestalo uz na svete; co si teraz v poprelamo- 
vanych vrstvách vysvetlit neznámeV Umienil 
som si teda práve druhého dna vybehnút do 
Tatier, kdezto v lone velebnej prírody videt 
a ocakávat budem predpovedanú katastrofu. 
Smejete saV . . . .

Prejdúc takto role, nivy, sosnové lesy, 
vysadené smrecinou báné, prejdúc d’alej pri 
chotáre Kesmarskom v úkryte leziaci kúpel- 
cok „Paradis,“ kochal som sa v bújnom

!) Táto lezí 2500' stop nad hladinou morskou

bylinárstve. — Xdvyhol som nekoiko pek- 
nvch eksemplárov po uivách rastúcej „I o- 
lygala amara,“ pri rieckach „Epilobium lur- 
sutum.“ Na Hodermarkskych brázdach nasiel 
som „Lesseli annuurn,“ v bánoch „Succisa 
pratensis,“ po lúkach „Scabiosa ochroleuca,“ 
v briezku pod cestou pri samej Krízovej Vsi 
Lamium album,“ a hojny „Galeopsis pube- 
sceus,“ pri rieke Poprade obrovské „Ruiuex 
aquatica,“ na bahnitych lúkach utesenú „Pú- 
mula farinosa,“ „Polygonum distorta," a „Tri- 
glochin maritimum“ atd.

Po obede toho istého dna vybral som sa 
vo sprievode dvadsaf rocnieho studenta mójho 
svagra. na lahkom vozíku do Lendáku. lie- 
behli sme dlhú Belú. Popri novej dielni, kde 
vaky (vrecia) bez svikov hotovit mali, kteiáz 
ale vyprázniac úcastinarom vaky uz zanikla; 
zvrtli sme sa na Magurskú hradskú cestu, 
z nejz sme sa ale po chvíli zase zvrtli na 
západ profi Tátrám. Prejdúc hojnym zenmn- 
stvom obydlenú Slovenskú Yes (^ inschens- 
dorf), potom Vybornú (Birnbrun), dosli sme 
do Lendáku.

Cely tento kraj od Krizovej X si pozo- 
stáva z karpatského piesocníku, limovany 
profi magurskym horám jurasskym vápnotn, 
proti centralnym Tátrám ale cervenym piesocní­
kom a tieto horniny prebyvsou zulou. Chylenie 
sa roviny oproti rieke Popradu je len následok 
vylízania (detritus) Popradom zaprícineného. 
Mimo toho úcinku by hladina piesocníku kar­
patského tu okolo Lendáku s vrcholcami kop- 
cov za Popradom toho istého drulm, vyplne- 
ním terajsej hlbiny v jednej rovnej ciare staf 
niusela.

Lendák je nme v osobnych pomeroch 
príjemnym, jako sídlo möjho priateía lai.iia 
J. Stillu, ktory nás, jako sa rozumie vdacne, 
po priatelsky prijal. Má ale odlahlá táto, na 
pokraji okolia — jako jej nemecky nazov 
Landeck znamená — vytisnutá obec, i svoje 
miestne památnosti. Medzi památnosti tie pa 
trí starobyly kostól a mimo neho stojáci ro- 
dine Palocajovskej nálezajúci kastiei. Za za- 
lozenia XVI. spisskych miest polskému krá- 
lovstvu, bol ten kastiei samostanom kapituly 
Hyerosolimitanov, bdiacich to mníchov, jichz 
povinnostou by való, kazdú liodinu „horuvydr-
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ziavaf“ — do kostola módiit sa chodif. K tomu 
cicin samostan spojeny bol s väzou kostol- 
nou, a tak s chórom, dlhou drevenou chod- 
liou. Toho stojiy i tevaz este spatris, jako 
i harsonové pokryvadlo, cím nociiou hodinou 
zvon pokryvali, aby pvi svolAvani k „höre“ oko- 
lity tud plaseny nebol. Tym sa bias zvonu 
na temny miernil.

Oltárny obraz opatreny je krydlovymi 
dvermi a je rezbárskou prácou zdobeny. 
Podobá sa práca veimi, jakoby jcdnou vü­
kön hotovená beta, tej v ncmeckom kostole 
v B. Bystrici, na oltáré ]iri dverach do 
sakristii vedúcich. Pochodí dia mójho domne- 
nia z XIII. lebo XIV. stolctia.

Xa druhy den (13. Aug.) po 5. hodine 
ranajsej dali sine sa vo sprievode vodica. na 
prilezitosti p. farárovej do cestv.

Prejdúc viacej zemiakmi vysadenych je- 
dnotvarnych pahorkov, rovnobezne s jeblovymi 
lesmi z pravej ruky, blizili sme sa viac a vine 
ku strmym ohromnym bórám. Prosto mini 
rovinou prestierajú sa siroko d'aleko ciernemu 
morn podobné smrekové a jedlové lesy. List - 
naté stromy sii takmer uplne vylúcené.

Po uplynuti dobrej pol hodiny zpustili 
sme sa do carovnej, dive;, cbladnym smolo- 
vym vypárom páchnucej zdiarskej doliny. Je 
iizka, vysokymi odzpodku, lesnatymi od vrehu, 
bolymi, uz zápolistymi, uz trávnatymi, uz koso- 
drevinou porastlymi stenami obklopemi Spod- 
kom nej valí sa cistá, bystrá zelenkastá Biela. 
Dolomitové okrúhlice na dne potoka tohto 
jvstvujúce, myhotajú sa sfaby zivé boly. Zá- 
pole vrcholov fahajú sa v pruhocb, velkym 
diademom podobné, snabobiele.

Popri Bielej fallá sa bore cesta do bllio- 
ki‘j dőliny na Javorinu,

Zivy to obraz podbolnycb krajov!
Prl pile pred ústim doliny prekrizovali 

sme Bielu tani, kde sa práve zpopod vyso- 
kélio mostu hladkou skalnatou dlázkou telítő 
nezbedník a tatransky divok nateseny, ze sa 
z temny eh dől ín na svetlo dostál, s brmotom 
do zumpy bádze.

Peniaca voda macboin liusto obrastlé ]io- 
b réz né skaly, — vsetko toto z predku modra- 
stymi jelsami, od zadku smrekami lemované, 
podat mőze maliarovi vd’acnv velkolepy, hodny

obraz. Svedkom toho hol hned vyskytnuvsí 
sa „Tourista,“ ktory uz vcasnym pú to in una- 
veny v chladku, nad vyroin potoka vystrcty 
na zelenom machu dúmal.

Este asi za pol hodinu viezli sme sa tak­
mer rovinou na samom úpatí Tatier peknym 
tienavym lesom.

Obíduc z pravej ruky „Kycore“') a „Kobylv 
Vrchzostúpili sme z voza a brali sme sa 
na vlastních nohách strminou hőre az ku sa- 
lasu. Od salasa obrátili sme sa do doliny Ra- 
kúskej-1 (Rokserthal) v severo-západnom silie­
re, a tu vlastne a poprvé vstúpil som do pred- 
siene svát ín tatranskycb dolín.

Kasom isii sme úbocinou takmer vodo- 
rovnne; prijdúc na dolina, vystupovali sme 
ale porád a porád.

Dolina „Rakiiska“ je tesná a blboká, 
posiata balvamni vápennymi a zulovymi, bez 
riadu a skladu rozhádzanvmi. Pozostatky sú 
to hospodárenia rozzlobenycb prívalov.

Zo vseckych bocnych uzlabín vodami po- 
silneny potöcok stoj í v neprestajnom skrekla vom 
boji s hatiacimi skalami a naválanymi klátmi. 
Ledva jedon bukót zanikne, uz druhy zase po- 
cína. a to ide v jednostajnej rozmanitosti 
krok za krokom hőre.

Boky doliny porastlé sú z obocli strán 
stromovím.

l’ri zákrute doliny na pravo vídat vr- 
chol „Zeleznych Vrát“ s velikánskymi vá- 
pennymi stupkami, tak recenvmi „Jatkami.“ 
Menő „Jatky“ pochodif má z tadial, ze sa 
na túli stupkách vela statku, ktory dolu po- 
padal, jiobilo.

Dolinou „Rakúskou“ deli sa jurassky vá- 
pennák a zula; táto podchodí tarnten. Na 
istyeh miestach videl som cerveny piesocník, 
jehoz vrstvy pod vápennák ocividne vpadú- 
vajú, kde som i neurcité ústrojné zbytky ha­
dai. Na dlhy a pomerne starsí vek tychto 
úsadlín svédei i tá okolnosf, ze na nich na- 
kopené stoja 4 - fa M M)' süné vrstvy mladsiebo 
jurassovébo vápna a obn tieto horniny a tisa- 
dliny, jurasské vápuo totiz a cerveny piesoc­
ník dia svojej polohy zdajii sa byf prec od

') Podobné názvy nachádzanie na Ciernom 
Hronci pri Erezne, jako Kyéerná

17
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centruma zulovych Tatier nachylené, prebo- 
rené pozdejsie pozdvyhnutiny tatranskej zuly. 
Pod „Dumbierom" pri Myte Bystrej, a od 
strany Liptova nize Böce je tiez pokraj zuly 
rozlozeny cerveny piesocník.

V ,.Rakúskeju doline usklbol som si do 
bylinárskej pusky: ,.Delphinum datum inter­
medium,“ „Galium sylvestre glabrum,u „Hiera- 
cium bifidum,“ „Cimicifuga foctida,“ „Com- 
panula rotundifolia.“ Vzal som si tiez po 
kúsku cerveného piesocníka a vápennej breccie.

Pod „Glinkou“ zacína sa strmy cbodník, 
kde z úkrytu hlbokej doliny zase vystupujes 
na sírsí svet.

Zastali sme si pod tym strmym sedlom. 
A tu som vem zacal rozmyslat, ci sa mézem 
na da lej svojim nohám sverif. Pre posmech 
nechcel som sa vrátif, — a isii sme za te- 
siacim nás vodicom cfalej. Eh! Islo to tvrdo, 
ale islo nad moje ocakávanie. Yiac som vlá- 
dal. jako som si trúfal.

Kyvkali sme sa po nanirvenych. z hlin- 
kového zltélio úsustu vodou nanosenych ska- 
lácli pyrtou bore. I netrvalo to dllio, vystú- 
pili sme opustiac riadny les, na rovinu hole.

Tak som bol cerstvym, ze po premození 
prekázok. v óéi Lomnice v stave som bol 
na svojich polstarocních nohách ..frisnv“ si 
zaskocif, co ani möj mlady sádruli vyviesf 
nemohol. Bukami a nohami sa skriabajúc 
hőre. a takmer nosom si pomáhajúc, stretli 
sme Rakásana hnavsieho kone z pase. Ne- 
mó/e sa ale po jnavde riecf. ze on kone Imái: 
no Ima 1 i oni jeho, lebo ich ton strminou tak­
mer na chrhte niest musel.

Popri pyrti nasbieral som: ,,Galium se- 
xatile- a „Cirsium Erysithales.“

Nad „Glinkou“ na bielych vá pen nyeli 
vysokych a dlhych, policiam podobnych tá­
rásod) pásly sa stáda veselych oviec, ktoré 
sfa drobné biele bodky vypadaly.

Za chrbtom, pod nami, az po vrch se- 
dla sklúceny, dlhym machom „Usnea barbata“ 
osediveny, skrpateny les, jehoz haluzy vsetky 
na juh proti sínen ohrátené, v rovnont smere 
zacesané sú, zivorí, tak ze polnocnia cast stro- 
mov zdá sa mat rovno predeleny páter. Hre- 
beíiom. ktorym jich tak zacesáva. síi od Ta­
tier zostupujúce fujákv.

Pred nami rozkladá sa nového zvlást- 
neho rázu obraz.

Rovina s trávniky bez stromov, len kde 
tu limbami, tym lmstejsie ale kosodrevinou 
porastená.1)

Pravo nej lezí „Zelezná brána,“ pred nami 
na sever „Predni Kupferschacht,“ za nini 
„Zadni Kupferschacht;“ tento zacína sa pri 
vrcliu ..Kopa,“ tvoriac zvlástnu dolinu.

Vóbec podotknút musím, ze sa táto si- 
roká dolina, na nejz teraz stojíme, na dve 
doliny deli, a síce na dolinu „Zadnieho Kupfer­
schachtu,“ a hlbokú pamätnü dolinu „Zele- 
ného jazera.“

Zarazeny zostál som, kod1 som okom ho- 
dil do tejto na lavom boku vrytej doliny, 
s jej do neba cnejúcimi, strmymi sedo-tialko- 
karmasinovymi stenami.

Mráz ma prejal, kecf som sa do tych 
posmiírnych, prísnych fahov prírody nazrel, 
a mráz prebehol mi kozu tiez pósobeny ve- 
trom vanúcim od nakopenych snahovych pia­
chát z úzadnieho hrtana jiekelnej tlamy.

Eadu tani a siialiu pre cukrárov celého 
sveta! -—

Bek né toto, ale vo vsetkych svojich roz- 
meroch hrozitánske divadlo, má dia fanta- 
stického pojmu podobu ohrovskej tlamy. Ja- 
zyk predstavovalo zclené pleso, sám hrtan 
obklopeny je sánkami a strasnymi krízom 
krázom dopukanymi zubami a klivami, stras- 
nyini to bralami. Najvyssie vybehy sú ostat- 
nie vystupujúce tri socliorce Lomnice. Z tlaniv 
(lidu ganibou terű h'j potvore ustavicne slinky 
t. j. potőcok poskakujúci zo zeleného picsa 
na dől do doliny.

Na pravych úbocinách, vo vyske as 
•500*pásli sa kone a voli. Rozoznat statky 
svobodnym okom ledva bolo mozno pre dialku 
a kosodrevinu, vravu ale pastierov slysat 
bolo znamenite.

Nás „Ondrek“ so svojim bratom, ktory 
tani hőre uz blízo samého neba pásol, taky 
dialog viedol, jako by obaja za jednym sto- 
lom boli sedeli, a ja som si uz uz oci mai 
vyhladef, a preca som toho bruchorecníka 
rozoznat nemohol. Smiesne mi *o bolo naozaj.

’t Zeliny sú zviitsa odehodné od tych, na ktoré 
sme navvkli.
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Prítulkom pastierov v cas búrok, dazd'u, mulené boly; teraz jejích dno lcbo skálim, 
chunielíc a noci sú chlpaté kosodrcviny (Pi- alebo városim je zaplnené. 
mis pumilio), jako sme to v ohniskách vi- Pokracovanie „Prednieho Kupíerschachtu" 
deli, a dávajú jim prístresie a znamenitéje „Zadní Kupferschacht,“ dolina to uzsia, 
pálivo. Pravda, ze cloveka takélio poziadavky uplná. Táto dolina ostala nám na pravo. a 
nohodlia sú velini skromné. Táto rovina. my zvrtnúc sa pred íiou pod tak recenou
ktorou teraz napredujeme, „Predni Kupfer­
schacht,“ je asi 180° siroká, a tristvrte ho- 
diny (liba s mnohymi, banskym podobnymi 
jamami, z prava jako uz pripomenuto. str- 
inymi hólnymi pasicnkami ohranicená, z lava 
limovaná je násypom, tarasom, hrádzou (mo­
réna), z tadc zpúsfa sa úvalom do doliny od 
„Zeleného plesa“ vychodiacej. Az po tavas 
driapu sa vsetecné kostrbaté zmrzácené, ale 
len jednotlivé sinreckv.

Otázne tarasy — v Alpách „Morenami“ 
nazvané objavujú sa vsadé pod uboci- 
nami vysokych strán a pred dolinami. Takú 
jcdnu velkú videf mo/.no od samej hradskej 
pred Kolpaskou dolinou a sú pozostatky 
a svedkovia predvekovej iadovej doby, keif 
este Tatry o moc vyssie boly jako sú teraz. 
Vsetky tieto tarasy a mrvy v dolinách po- 
vstaly na úkor tatranskych vysin. Ten halván, 
co z nich ráz dolu zlotel, viac hőre nevyjde 
a lak vzdy len ubyva, ubyva, a nie nepri- 
byva. Lad, ktory sa v úsustoch jako to po- 
dnes v mensíeh rozmeroch v nasich liolach 
vidíme, jednostajne, ale pomaly pohyboval, 
hnal so sebou, na sebe, a pred sebou mnoz- 
stvo odlámanych, dodrúzganych balvánov. 
Dojdúc na istú dialku zastal, ked d’alej ne- 
mohol. a slozil roztopeny súc sebou dopra- 
tané kamcnic v podobe hráclze, jako to teraz 
vidíme, opátovanym spósobom na hromadu. 
Jestli sisly sa z viac úbocín a dolín úsusty 
(laviny). prekrizujúc si cesty do vedna. ulo- 
zily i tarasy v iirepletanych ciarach. Jestli 
xatvoril tavas [uiekom dajednu dolinu, ut\o- 
rily sa za nini. ked vody volného odtoku 
nemaly, jazerá. Kde si vody jazerné lcbo 
návalom, lcbo jednostajnym lízaním ccz hrá- 
dzu prerobily cestu. tani s ponechaním 
stromového tarasu zase ztiekly dolu. I tu 
v „Prednom Kupferschachte“ spatrili sme 
kotliny, jestvovavsích kedysi jazier. lu sa 
lebo voda z nich prezrala, alebo casom za-

..Ko])Oii,“ obrátili sme sa na juh, vo smere 
proli Loinnici.

Menő „Kupferschachtov“ pochodí od me- 
dennyen bán, tu na styku vápna so zulou 
kedysi jestvovavsích. Ci pre neprístupnost, 
ci pre zimu, a ci pre nedostatok rúdy a po- 
trebného materialu, ku pr. dreva, a kedy za- 
niklo — to neznám povedaf. Nás „öndrek“ 
to tiez nevedel; ani to, kde vlastnc dolo- 
vanc bolo.

Na spomenutej rovine „Prednieho Kupter- 
schachtu“ nasbieral som: „Silenc acaulis,“ 
„Trifolium badium,“ „Sedum repens,“ „Oxy- 
ria diginiapod „Kupon“ ale: „Gentiana 
acaulis,“ a uteseny jiokraj kosodreviny ra- 
stúci: „Hieracium aurantiacumtomuto je 
eelkom podobny v zahradách ]iestovany „Pán 
urodzeny.“

Cím dial kosodreviiia hustne, podobajúc 
sa ncprieehodnému kobercu. Stojís v nőm 
az pod pazuchy zasadeny, pred scba vidís 
d’aleko, ale „stoj nolio kamkoli krácis,“ — 
nohy sú ti v putách okované, haluze zamo- 
tanc nechcejú ta pustif, bys' skúmaf íuohol 
tajnosti kotlín nimi obyvanych.

Sú to verni, ale pre nás odiosni stráz- 
covia Tatier.

Ked sa do oasy vsadé kosodrevinon ob- 
klúvcncj dostanes, strach ta prejde: kade 
von z konopí.

Ustry zrak vodica vynasiel tesuú oveiami 
vysparchanú pesinku, ktorou sme sa potom 
d'alej a namáhavc napred borili.

Dosli sme k malému cierno - hnedému, 
lmilému plesu. Skala don hodená temno 
clupla, bolo lilboké, vókol okolo obrastlé 
kosodrevinon. Lezalo pred nami jako mrtvé.

„öndrek“ nám vyprával — a to ze má 
byt skutocná pravda — ze tani ráz spiaceho 
na brehu starého valacha Vila do „tóvá“ 
(plesa) zvábila. Vz o tóm pochybujem, zeby 
ona v tóm plese biela bola byvala. Hnijú

17*
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v nőm nap.idané byliny, a initial pochodi, 
niysh'm, tmavá jcho barva.

Este sine jednu ncvelkú priehybenku 
prckrocili, a stáli sme nad dolinou „Zcleného 
[desa,u v oci najkrajsieho krajobrazu tatran- 
ského, bczprostredne proti trom lonmickym 
konciarom. „Zelené pleso" smc este pre bál­
vány, kosodrevinu, limby, a tain dolu na do- 
line pre mohutné tarasy videt nemohli.

Obrátil som sa z tohoto miesta tvárou 
v tű stranu, ktorou sme prisli bore; ale tu 
hol obzor zatvoreny, a mimo prcdmctov oko- 
litych vrchov, vyhlad na spisské roviny, na 
dialny svet nebol z tadialto ziadon.

Mysel clovcka odkázaná a ncroztrzite 
pútnaná bola na tajuc vniutornosti hólneho
ZlTOtll.

A tak v uci drzyeli tyeh zulovych vodo- 
>"vne vystupujiicich stien, vzdialeny iudskych 
dird a bydlisk. v neobyéajnom kraji, nepo- 
skvrnvnej dielne moliutnej pn'rody Bozej — 
avkolvek s ázásom obdivoval sum vsetky jej, 
loin) ozaj hodné predmety, preca opustenvm, 
malilinkyiii som sa eítil byt práskom. stojac 
v kruliu tydito vsetky nase obycajné ruzmery 
a vain |iievysnjudch brál.

hmli vynása sa daleko nad pysne kon- 
ciare tamto oproti do neba cnejiieej Lomni- 
cki'j. ha o závod uteká s vvssiin este závoju 
l'odobiiym obláékom. no telő tusi sa byt 
nnlhni, niatliematiikym jiunktom niedzi ozru-

I Dokouceuie
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tárni. Prse mi stahovala tízkost, jakoby sa 
zdanlive lírozné tie konciare na ne fioválat 
a jích rozmiazdit maly.

„Stúpajme pánko , stúpajmczavolá 
„Oudrek" a predicrali smc sa dalej, vse a 
vse hustejsími dilpeninami. Zdalo sa mi, ze 
„Ondrekovi/ ktory tu trcbars casto horecku 
— „Gentiana crutiata“ pre kcsmarské 
lekárne sbierat cliodieval. ze mu motúz vv- 
cliodil.

Museli sme sa ozaj krvopotne prebijat, 
ba tak d'aleko prislo, ze zpúsfajúc sa dolu, 
prinútení sme boli po bruclni sa plazit", pre- 
vrtaf sa popod zaniotanó hoscové vrkoce 
kosodrevín, cez balvany, jako po stupkáeh 
sa pretahovaf. Ived' sine sa tu i tu na kuse 
vystreli, zase sme sa museli znízit a plazit 
jaku liady v uzloch kosodrevinovydi cára- 
cliov a rabatov.

Pri plazení sme sa i potratili.
Ja som prvy vykvitol na tarase zelenéhu 

picsa. Ondreka som poslal nazad, aby svagra 
dovolával, ktory lacny a unavcHy pásol sa 
ua tucoriedkach (jafuracli, „Vaccinium myr- 
tillusj.

Ja medzitym obejdúe jazero, pvesiel som 
na protejsiu stranu, tani som sa v pravom 
smysle slova liodil o zeni, vycakávajúc su- 
druhov.

Bol veru i éas odpocinku, nohy mi spely, 
a crevá cvrkaly 
nasleiluje.)

fő. 6. 187a.

Kamzík.
luslonárodnia puvcst’ ud Nezabudova.

íl'okiacovaiiie.)

X >tane pán (>enivrsky, aby pripil jmj nőm 
Hol to zemán cdym milovany Hronom,
Ho lúbil i on Ind, krásne s nini obchodil. 
Ackoívek od scdem vodcov sa odvodil.
I teraz na Hrone jedon z rodu jeho 
X'Iádne dobrym srdcom íudu Slovenského, 
Bo tak vravia Hrond, ze on cárit umie 
Slovencinou, ktorej srdce porozumie. 
Siyobrady ten pán len na krátko recní: 
„Necli král-Matiasovej slávy pomník vecnv

Je i tuto bralo, kde králuv ubed bol:
Neeli nosí oil tychto eias menu: Králur siólr 
A královvm stolom az podnes sa volá,
Sti emiaca ku nebu nad Teígartom lióla.

Kvuie král a rukou dotkne sa puhára: 
fakó ticho skrslo, ze pocut komára 
Jak si pystí. Tu kral: „Veíaslavné stavy!
T>' piaeovity lúd, základ nasej slávy!1)

) Ze ki ál Alatias milovai pospolity lúd, ne- 
odskriepi nikto. Jeho vít'azstvá tejto "láske jelio
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Kráfovská vd’aka vám za povd’acnost vasú;
V osobe královej dili ste vlast nasu;
No znajte, ze sa v tóm kotví nasa sláva: 
líiánif a spravovaf krajinu dia práva;1) 
Dobrych kriepif, Iámat skrivodlivych prieky, 
Iio kiivda do casu a pravda na vcky!
Necli svédei potomstvu i „Králova hold,"
Ze byt spvavodlivym bola nasa vő la,
A tó noch tűzi Bőh a Panna Maria.
Tak: Peveat mundus, fiat Justitia!“-)

A temno sa ozval ozon: I vy! i vy!
Mnohí sa z velmozov a pánov zachveli,
Niby do nich boly paromy udrely, 
lto volal na nich ten oldás temnozuivy: 
„Páni, bud'te i vy ráz uz spravodlivi!“
Za tycli eins, hoc král i ramenom mohutnym 
Ilájil (lány zakón, zjavom bolo smutnym,
Ze sa vládohazic na dcíi vypínalo:
Málo sedlac mala, vzato i to málo; 
Klamstvo sa smialo a zbojnic pefasila,

1 fSU*

CÁRI.

Ohromené panstvo, jak tá hoki nemá, 
Nezná vydat hlasu; az národ zahriema : 
..Vivat rex! Ne eh zije Matias spravodlivy !-

k Indu a tud k nemű pripísat' nutnn. K jclio ehválc 
spumína dejepis, íe pod nini hol: „rustieus suli 
kodéra, miles utriusque ordinis suli liasta; z.e con- 
ventus hoiniimm cclebrat per pagus, vivos ct 
vompita. (Rolnik pod picrcom, vojak pod zhrojou; 
shmmazdenia Inda drziaval po dcdiuáeh, vieskaeli 
a na kríznych ecstáeli).

') Vidz Matiasov dekret 11. z r. 1464 a v nőm 
elánok 18. § 1.: „Et quod Nos etiam factum nos­
trum regium online juris prosequemur.“ (Azé niy 
pri nasom královskom skutku eestu práva zavho- 
váme). — -) Nech sa prislúzi spravodlivosf. éohy 
pri tóm zlí India i zahvnút museli.

Pokym horké slzy statocnost ronda: 
lírat pred bratom néhol zivotom bezpeény, 
Zilahi sa, ze hude neporiadok veiny,
A ked’ze nie nnidrosf a ruka králova.
Jak iste sobectvo krajinu pochová.')

ij Vidz Matiasov dekret VI., v jelioz mode 
a menovite § 7. sa spomína: „Eliroenata donii- 
naudi libidó“ (bezuzdné vladobazie); v S 11.: 
„Hmnividarmn, farum, latronuin, praedanum, fal- 
varioruni, incendiariorum est multitudo: itaut non 
viator, név fráter a fratre, név hospes ab liospi- 
tetidus esset.“ (1486). Mnozstvo -vrazedlníkov. 
zlodejov, zbojníkov zákerníkov, oklamníkov, pod- 
palacov v krajinc tak. ze pocestny, brat pred 
bratom, sused pred susedom nebol zivotom bez- 
peény. X—v.
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A tak to vzdv bude. Kde urázky kamen 
Pravda neodprace, tani ]io vlasti amen!
Kde zbroj ocetová základom je práva:
Tarn zivot sehne, jako na úpeku tráva.
Kde rusia zákony vysením sa nad ne,
Üo z toho vykvitne, ktoze to uhádne? 
Neúcta k zákonu ci zhora ci zdola 
Vse hrobom svobody, zkazou obce bola.
Tak Rím podkopali jeho diktátori;
A Polskii ? Jej slachty prostopasné vzdory.
(> Polská krajina, ktorej moc a krása 
1 na rozvalinách a rumoeh sa jasá:
Keif nie tvoj zlv primer, tvojlio nesváru hriech 
Nelczal by podnes trést Rozi na Uhriech! 
Lez co mám do hluhych darmo kricaf usí? 
Sióvá pravdy sviitej krik slepych ohlusí. 
Vscobecné pravdy nelapnú sa sveta,
Jak by uz pod nebom j*o nich bolo vcta! 
Lebo dnes tani pravda, kde surová sila, 
Nepravde hodina este neodbila;
Ra liáved slabochov i dues v tóm je blude, 
/e jej ncodbije, kym svet svetom bude,
No v dusi slovenskej zije pevná viera.
Ze sa doplní ráz neprávosti miera.
Doplnit sa miisí: to je slovo z neba!
Lenze ruky na kiíz zalozit netreba,
Ro inak tézis j»o svobode nadarmo;
Kto sa nevic zastat, ten vse nosí jarmo.

Po královej reci dumne panstvo cusí,
Az nútené ticho zrazu krik prerusí:
„Tu Kamzík!“ „Tu kamzík!“ ozyva sa zdola. 
Vstane kral. — ,.Tu kamzík! i druzina volá: 
Kozla suhaj vlecie, a svojho batohu 
Zbaví sa po hronsky: „Tu je bystu Rolni!“ 
A pred samé nohy zloziac lio kráiovi,
Z cela pót útiéra. Tu krát ku Hroncovi: 
„Videl som uz chlapcov nejednoho kraja, 
Lez nikde takého, jak si ty, suhaja.
Jak fa zvú?“ — „Matiasom volajú ma nasi, 
A páni skokanom; slúzim na salasi.“ —

I „Cuj dókaz milosti svojlio panovníka:
Od dnes budes nosit priezvisko Kamzíka, 
Lebo kto vie kozla, co podstreleného, 
Dohonit, hódén je mat i menő jeho.
A zes mi i drusom, kamenicu nővé 
Dám ti vybudovaf na moju útrovu.“
Riekol a zakyval na panosa svojho:
„Nalej a daj sa mii napit z roha mójlio." 
Rol to roh od krála t’eského niu dany, 
Draliym kamením a zlatom vykladany.
Tu si bájocnélio zrel Semíka na nőm,
Tani zase Premysla na poli zoranom,
Jak od pluha národ na trón si ho bérc; 
lu vcprov, srncov a Röh vie jakej zvere 
Vytecne do zlata vyrytc jiodoby;
Veldiclo umenia Ceského tej doby. 
cenie.)

Listy z Ciech
VIII.

lz dlho je u nás v Cechaeh ticho. jako 
v kostolc Politická neciunost nepodáva látky 
k rozjímaniam a nás venkov zacína si z toho 
brat prícinu. aby vodcov svojich jiovzhudil 
ku krokom, ktoré by culejsí rucli v radách 
nasich rozj.nulit dovicdly. Spolkovy zivot 
zaspáva cím dal ej tym viacej a je najzvrcho- 
vanejsí uz cas. aby asjion tu dókladná rcor- 
ganisacia sa stala.

Jc teda v tejto vseobecnej meravosti 
slavnost Jungmannova ktorá dim 1:;. Júla 
tohto roku v Prahe odbyvat sa bude, oprav- 
divou rosou, ktorou vsetky vrstvy iudii náslio

opát ozivejd. Prípravy dejú sa zo strany 
mesta Prahy. ktoré slavnost Ili na seba vzalo, 
velkolepe, ;i tichému gcniu národa ceského 
nemóze sa zajistc döstojiiejsej oslavy dostát, 
lez ked ju zastupitelstvo královského lilav- 
nieho mesta samo do rúk svojich vezme. Uz 
i zo vsetkych strán královstva doehádzajú 
od korporác a spolkov najcetnejsie prihlásky 
k súcastiieniu sa Rok lsi>8, ked’ sme pri 
kladení základnieho kamciia k velkému na­
ná rodnienm divadlu manifestovali spósobom 
najslavnejsím co jednosvorny a uvedomely 
národ, dozije sa toho roku vydania druhého, 
Roll dá -- esti1 veikolepejsieho, a bude to 
vyznamnou odpovedou tym, ktorí dnes májú
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nás po svojej „volebnej reformé“ za úplne 
pochytanych vo svojich siet'ach nepriatelskych.

Literárni ruch, ktory slavnostou touto 
nastal, a o ktorom som Vám v poslednom 
liste sdelil, zacína uz plody svojc niest. 
Diela nasej omladiny, „Kytice ze slovanskych 
národních pisili“ vydaná spolkom „Slaviou“ 
a III. roc. „Iluchu“ nachádzajú sa uz v tlaci 
a vyjdú uz koncom Júna. Zvláste zaj imát 
bade slovenskych bratov posledne menované 
dielo, lebo nadsené Vase, pane redaktor, vy- 
zvanie k súcastneniu sa pri nőm, nezostalo 
bez úcinku a ac posial co do poctu pomerne 
slabo, je v nőm junac slovenská zastúpená 
preca. Bude to prvy celnejsí spis literatúry 
ceskej svojho druhu, kde totiz obe literatúry,

ktoré posial preca jakosi kosmo na seba sa 
dívaly, bratsky si podávajú ruky. Daj Bob, 
aby krok ten mal v zápátí uzsie a uzsie sbli- 
zovanie sa najblizsích bratov slovanskych, a 
aby nezostalo len pri zaciatkoch. üúfajme 
pre prvy ráz aspon to, ze jestli doprajú okol- 
nosti vydanie IV. rocníku, omladina slovenská 
súcastní sa primerane poctu svojich poetov.

Sme-li teda vőbec slavnosti Jungman- 
novej povdacní, tesíme sa zvláste na vsetky 
tie krásne diela, ktoré za jej prícinu vyjst 
májú, a ktoré zajiste 1 iteratoru nasu ozdobia. 
Jakinile bude po vsetkom, neopomenem Vám 
podaf blizsiu zprávu o obsahu a cene spisov 
tuto podotknutych. Zatym teda „na zdar!“ 
a pri Jungmannovej slavnosti „do videnia!“

Charvatecky.
---------

Pavel Jozef Safárik
(Dokoncenie.)

V ceskej literature nastal zivy, nádeje 
plny ruch. Gróf Gáspár Sternberk zalozil 
ceské Museum. Následkom odhalenia ruko- 
pisov Králodvorského a Zelenohorského zacal 
Bobrovsky a Ilanka studovaf pamiatky jazyka 
ceského z XIV. a XV. storocia, jako i iné 
slovanské reci. Jungmann vydal svoje zna 
menité spisy, jako sú „Historie literatúry 
i-eské“ a „Slovesnost.“ Za tymito vystúpil 
rely rad nadsenych spisovatelov, jako Pala­
ck}, Polák, Celakovsky, Kollár, Klicpera, 
Marék, Sedlácek, Presl a iní; medzi nimi 
vynikal nás Safárik v prvom rade. A práve 
v tomto case, v rokoch dvadsiatich, odvolany 
hol Safárik z tolito úcinlivého kruliu budi- 
telov národa ceského do Nového Sadu, kde 
sa stal gymnasialnym professorom.

A Xovy Sad ucinil Safárika tym, cím 
stal sa Slovanstvu a celému vzdelanému svetu. 
Ohromné poklady staroslovanského písomní- 
ctva nachádzaly sa v blízkej Fruskej llore, 
po srbskych klástoroch, kostoloch, skolácli 
i archivoch. I prichytil sa lined k práci a 
vykoristil tieto vyhody co najlepsie. Kde sám 
nemohol vypisky robif, tani pomáhali mii jeho 
növi srbskí priatelia. A tak nashromazdoval 
si Safárik takú sbierku vzácnvch juhoslovan-

skych kníh a rukopisov, jakú snad nikto 
posial nesobral. Tu. uprosred culého zivota 
srbského, v kruhocli ucencov srbskych na- 
písal cely rád vytecnycli spisov, ktoré mu 
nesnirtelné menő vydobyly. lloku 18215 a 
1827 vydal vo dvoch dielach s Kollárom a 
a Blahoslavom „Písné svétské lidu sloven- 
skélio.“ Ján Kollár roznmozil t.úto sbierku 
a vydal ju vo dvoch svüzkoch r. 1834 a 1835 
pod názvom „Xárodnie Zpiewanky.“ R. 182U 
vydal Safárik v Pesti dielo „Geschichte der 
Slavischen Sprache und Literatur nach allen 
Mundarten.“ Neskör chc.el toto dielo pre- 
pracovat, no nedokoncil len jednu cast, hi- 
storiu literal úr jtihoslovanskych, ktorú po 
jeho smrti jeho zat J. Jirecek v Prahe r. 
18(54 pod názvom „Geschichte der südsla- 
vischen Literatur“ vydal. R. 1833 vysiel od 
neho opät nemecky spis „Serbische Lese­
körner.“ Svojini dielom „Uiber die Abkunft 
der Slaven“ vzbudil a obrátil velkú pozor- 
nost na seba. Královská spolocnost nauk vo 
Varsave vymenovala ho za svojho clena, jako 
i uccná spolocnost v Krakove. A cím viacej 

i sa sláva jeho sirila u rozlicnych kinenov slo­
vanskych, tym viac rozmnozoval sa pocet 
jeho nepriatelov, ku ktorvm a to tym naj-
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zúrivejsím patrili. jako obycajne, Madárén i. 
I Matlari boli uz umienickom odzvonili jazyku 
slovenskému a vő bee slovanskemu v Uhrách. 
Jako dries, tak i vtedy bolo to vlasti zradou, 
km pestoval svoj materinskv jazyk, - v boho- 
pustoni madärskom a madamnskom niodzgu. 
Kazdv hlupák cíti sá by f „povolanvm“. aby 
takého „vlasti zradcu” tyral a robi to usi- 
lovne. bo mu kyne niastny úrad, vysoké vy- 
znacenie a in öze sa staf „slavnym“ clovekom, 
jako bol Csorna Korossi. A ci div, ze i po- 
stavenie Safárikovo v No vom Sade velmi 
..utesené“ boloV Roku 1825 „rytierskost“ 
madarská odnala mu riaditelstvo ústavu, ktory 
mai sa pretvorif v madarské gymnasium. 
Nastaly trapné okamzenia pre násho Safá- 
í'ika: no „blahodajny vplyv madarskej kiil- 
túry a svobody“ pósobil, jak obycajne, na 
osud jeho dalsí velmi dobre. Madarskej „svo- 
bode- mámé dakovaf, ze Sa tavik prisiel 1833 
do Prahy, kde mu bol pomocou Palackého 
rocni dochodok 480 zl. zajistenv; i bol pria- 
telmi svojimi Jungmannom, Palackym. Pre- 
slom a inymi to najsrdecnejsie privitany.

V Prahe óddal sa s ctdou borii vostou 
literárnej práci. Za dva roky pracoval tu na 
svojom znamenitom diele, „Starozitnosti Slo- 
vanské“ nadpísanom, ktőré dia piáim Pala­
ckéiul malo sa skiadat z (hoch dielov. V ja- 
seii r. 1835 lezal rukopis prvého dielu pred 
censurou. V Septembri r. 1830 vysiel prvy 
sväzok pomocou -Matice“ a uz v Juli 1837 
bőin celá, 1014 str. silná kniha vytlacená

„Starozitnosti“ Safárikove tvoria epochu 
v literatúre ceskoslovenskej ; ony boly prvym 
vedeckym spisom, ktory v nízskom a ojiovr- 
zenom jazyku tomto vysiel. Safárikova uce- 
nosf. kriticky dövtip, striedmosf úsudku, kla- 
sicky sloli, lilboká zivá vrelosf du.se. ktorá 
cíti, co píse, ktorá zná nadchnúí i rozida- 
kaf, foto vsetko vzbudilo vseobecnú úctu 
R- 1830 poctenv hol Safárik pre s]iis tento 
veíkyin zlatym peniazom, ktory mu ruská 
akadémia zaslala; i mnohé ttcené spolocnosti 
menovaly ho clenom svojim dopisujúcim lebo
cestnym. I vláda rakúska ..... olila nepovsi-
mnút si mnza, kiorého menő po celi-j Europe 
sa chválne spomínalo. i vymenovala ho r. 1837 
za censora. Safárik nemajúc stálych zabez-

pecenych döchodkov prijal tento úrad. V ro- 
kocli 1834 a 1835 redigoval obrázkovy tyz- 
denník „Svétozor.“ Safárik co censor osözil 
velmi ceskej literatúre, no pre úradu tolito 
ducliamornú jirácu a pre redigovanie „Ce- 
skélio Musejníka-, co r. 1838 oil Palackého 
prevzal, ncmohol vypracovaf druhy diel „Sió­
vá nsky eh Starozitnosti,“ ktory mai pojedná- 
vaf o mravoch a obycajoch, nábozenstve a 
jtrávach, jazyku a písme, umeniacli a vedo- 
mostach starych Slovanov. Jaká to skoda 
pre célé Slovanstvo! R. 1838 vydal preklad 
a obsírny vyklad starosrbského „Zákonníka 
Dusanovho“ a r. 1842 „Slovansky národopis,“ 
statistiku to vsetkych národov slovanskych.

Roku 1840 vydal spolu s priatelom svo­
jim Palackym velmi majstrovské úvahy „Die 
ältesten Denkmäler der böhmischen Sprache. “ 
Ku spisu tomuto chystal uz dávno material, 
lebo v „Musejniku" nachädzame uz predtym 
pojednávania o literárnej hisforii juhoslovan- 
skej a ceskoslovenskej, z ktorych len tieto 
pripominame: „Prehled nejnovéjsí literatury 
illy1'- Slo'aiiü“ (1833), ,.ö sbírkách slovan­
skych návodních pisni“ (1838); neskör sre- 
táme sa tamze s tymito clánkami: „O staro- 
slovanskych tiskárnách v jihovychodnich ze- 
mich“ (1842), „Rozkvét slovanské literatury 
v Bulharsku“ (1848). Prvé jeho vätsie filolo- 
gické diclo ..Die älteste Denkmäler“ nasle- 
doval pekny- Safárikov iivod ku spisu grófa 
•I. M. I hu na „Gedichte aus Böhmens Vor­
zeit.” jako i dielo „Rozbor ceske literatury.“
V „Musejniku“ r. 1847, 1848, 1855 vysly 
jeho zdarilé vysledky pátrania v rukopisoch 
eisárskej knihovne „Klasobrani na j>oli sta- 
roceske literatury. Dalej zanásal sa Safárik 
zamilovanou myslienkou, ze vydá „Slovan- 
skeho etymologika,“ slovnik to korenov slo- 
vanského jazyka so sústavou jazykovedy slo- 
vanskej. Dielo toto, pre ktoré neunavene ma­
terial sbieral, nevyslo nikdy. V „Musejniku“ 
nektoré tiryvky z neho, jako: ,.() tvoreni slov 
zdvojováním ko re ne“ (184(1), „() jiretvoreni 
hrdelnych souhläsek“ (1847), „Vyklad nékte- 
rvcli gramatickvch forem v jazyku slovan- 
skem” (1-S47), „Vyklad nekterych pomistnych 
jmen u Hulharü“ (1847). „Mluvozpytnv roz­
bor cisloslova.“ Súcastne vvslv tlacou tieto
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filologické spisy: ..Slovo o ceském pravopisu“ 
a ..0 spisovném jazyku ceskoslovanském.

Roku 1842 ponuknutá mu bola profe- 
súra slovanskej literatúry v Berliné, ktorú 
on neprijal a rakúska vláda menovala ho 
mimoriadnym kustodom e. k. universitnej bi- 
blioteky v Prahe. A tak bol ucenec nás 
hmotne preca uz ráz zaopatreny. Snmtná. 
no pravdivá je to vec, ze kde jaky nedouk, 
ked je pätolizacom. na úslní st'astia a slávy 
sa blyska, — kdezto muzia zasvätivsi cely 
svoj zivot (luchovniemu hlahu clovecenstva 
obycajne v biede a nedostatku u nás hynii 
a len zriedka a to v starobe k pokojnému 
zivotu sa dostávajú. Po snirti starébo Pischeva 
kustosa, zaujal Sa tavik jelio miesto, a práve 
vtedy dala mu pruská vláda rád ,.pour le 
mórit,“ jakym toho casu v Rakúsku len knieza 
Metternich a bárón Hügel honosít sa mohli. 
Roku 1848 stal sa bibliotekároin universit­
nej bibliotéky prazskej. Poznamenaf musiine, 
ze ho yiedeűské ministerst vo do X iedne po- 
volala, abv tain s profesorom Exnerom a ' . 
Zimmermannom novy skolní plán vypracoval; 
i zastupoval tarn mierné a spravodlivé pozia- 
davky rakúskych Slovanov — velmi zdarne.

V sredku literárnich prác zastihol toll to 
násho muza vedy búrlivy rok 1848.

I)o zlatej stoväzovej Prahy povolany bol 
vodcami ceskoslovenského národu slovansky 
sjazd, ktory mai vsetky národy slovanské 
sbratrif. Medzi predních vodcov a nosi- 
cov myslienky tejto patril nás Safárik. Dúa 
2. Júlia r. 184.^ zahájeny bol v teremő Zotin- 
skom v Prahe sjazd slovansky, ktorému pred- 
sedali Fr. Palacki' a Pavel J. Safárik. Sb.ro- 
mazdenie zahájil Palacky, zakoncil ho ale re­
coil nás Safárik, a cinom tymto vystúpil na pole 
politické. Iíec jelio krátka, no vulkanickv 
uchvacujúca prijatá bola so vseobecnym jaso- 
tom. Nastali dni utrpenia pre reskosloveiiskv 
národ. Dini 12. Júna zapocaly sa krvavé ősmi- 
denné nepokoje, i tani bolo po obcianskej 
svobode, po sjazde slovanskom, ,po ceskoin 
sneme, do ktoreho bol Safárik v Chrasti co 
poslanec vyvoleny. Zacfakoval sa za predsed- 
níctvo „Slovanskej Lipy,“ kod videl sa byf 
v nádejách na volnejsí politickv zivot zkla- 
many a utiahol sa do ti eh ej izbetky k oblú-.

benym starvni svojim literárnim prácam. Do 
tejto doby padajú price, ktoré neskör tia- 
cou vysly. jako: „Památky drevního písemní- 
ctví Jihoslovanű“ (1851), „Pohled na pravék 
hlaholského písma“ (1852), „Památkv hlahol- 
ského písma“ (1853), „Glagolitische Frag­
mente“ (1857) a „Über die Heimath und den 
Ursprung des Glagolitismus“ (1858). To bola 
jeho poslednia vätsia práca. Zamyslal este 
vydaf mnohé diela; no veiké jeho namáhanie 
pritiahlo mu dlhotrvanlivy neduh, ktorému 
konecne skoro celkoni i r. 1857 podlahol.

Nastaly r. 1859 pochybnosti o pravosti 
..Rukopisu Králodvorského“ a tu vidime Sa- 
lärika násho opät rázne vystupovat k obrane 
tejto pamiatky staroceského písomníctva. Ne- 
moc jeho zdala sa byf prekonaná, duch jeho 
do iahol predoslej prúznosti. Yysledky svojho 
bádania o „Rukopise Králodvorskom“ sdelil 
v nekolko prednáskach ucenej spolocnosti. 
Velmi nápadne zacal telesne chradnúf, — i 
ukoncil vedeckii svoju dráhu. Ustavicny zá- 
vrat, tma v ocach, osklivusf v útrobách sklú- 
covaly ho, i bol porazeny prudkym návalom 
kreov modzgovych. A len teraz opustil tem- 
nvm duchom oviate siene Klementina a odo- 
bral sa do Rodauna vo Viedni, kde vsred 
deti a vnukov svojich za tri mesiace sa zota- 

jvil. Ziniu r. 1860 a 1861 strávil pokojne a 
ticlio u svojej rodiny; no tohoze roku 24. Júna 
bol znovu zachváteny trvanlivymi kreami a 
m dlobami, z kterveh len chvílkami k jasnému 
povedomiu sa prebieral. Krce vracaly sa slab- 
sie a slahsie, no i on slabol a klesal v drie- 
motu, az dna 26. Júna na poludnia ticlio a 
bez bolasti duclia svojho obrovského, slachet- 
nélio vypustil. Královská Praha dna 28. Júna 
vecierkom dőstojne vyprevadila ostatky veli- 
kého muza na cintor evanjelicky pod Zizko- 
vom, kde odpociva pod jednoduchym sarko- 
fagom z ceského mramoru. Zazialilo célé Slo- 
vanstvo nad mohylou velkého syna a odcho- 
vanca najslavnejsielio nasich Tatier.

Na rozkaz cisársky vyhotovil sochár Pilz 
poprsie z mramoru, ktoré bolo r. 1863 v kni- 
hovne prazskej postaveno. Drahocennú sbierku 
slovansky eh kníh a rukopisov, jako i vlastné 
jeho pripravy k ucenym prácam, ktoré r. 1863 
od snemu ceského zakúpené boly, mal stastie
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písatel riadkov tychto v ceskom museume 
v Pralie nedávno videt. A najskvelejsí pomník 
postavil si patriarcha tento vedy slovanskej 
sám ohromnymi a mnohostrannymi prácami 
svojmi. o ktorych sme sa len v krátkosti zmie- 
ni£ mohli.

Safárikovu vedu znala si uctit celá vzde- 
laná Europa. Ze je tomu tak, svédei ten rad 
vyznamenaní, ktoré obdrzal. Bol on: clenom 
cis. akademie vo Viedni, kral. ucenej spo­
locnosti v Prahe, dopisujúcim clenom aka­
demie vied v Petrohrade, Berliné a Mníchove, 
kr. spolocnosti vied v Göttingách, latinskej 
spolocnosti v Jene, zemepisnej spolocnosti 
v Petrohrade, archaeologickej spolocnosti v 
Odese. ucenej spolocnosti v Krakove, spolku 
pre nizozemskú literatúru v Leidenu, cestnvm 
clenom prazskej filosofickej fakultv, dejepis- 
11 ej spolocnosti v Celovci, hist. - statistickej 
sekcie c. k. moravsko-sliezskej spolocnosti pre 
orbu, prírodopis a zemezpyt v Brne, spolo­
cnosti pre juhoslovansky dejepis v Záhrebe, 
uni\ ersity v Charkove a estonskej spolocno­
sti v Dorpate, cestnvm údom niusea král. 
Ceského, cestnvm mesfanom kr. hl. mesta 
Prahy. majitelom rádu cisára Frantiska Jozefa 
a ruského rády sv. Anny II. briefly v bri- 
lantoch.

Safárik bol muzom vedy; vedou chcel 
kriesif národ i povzniesí na stupen schop- 
nosti a sily jeho dusevnej a hmotnej hodny. 
Od mládenectva az po svoju smrf krácal 
neunavene za tymto krásnym cielom. Hlboko- 
umné práce jeho zasahujú do vsetkyeh obo- 
r°v slavistiky. Bol on i sfastnym básnikom, 
a stál v prvom rade súcasnych poetov cesko-
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slovenskych, i musíme obdivovaf jeho hlbokv 
cit básnicky, hlbokú vrelost duse, ktoré sa 
i na spanilom, pokojnom oblicaji jeho zra- 
cily. Postavy hol mohutnej a súmernej, hlasu 
zvucného a príjemného a nik nezabudne na 
tú uchvacujúcu rec, ktorú pri slovanskom 
sjazde drzal, na to ziariace lice a oko, v kto­
rych zrkadlilo sa s kúzelnou rychlostou 
a dokonalosfou kaidé hnutie vel'kej duse a 
srdea jeho az do uchacujúceho nadsenia a 
znicujúceho hnevu. Bol on muz najcistejsieho 
rázu slovanského. Kazdy, kto ho znal, etil 
si ho vrúcne. Z blízka a z d'aleka navstivo- 
vali ho ucenci, i prosievali ho pri svojich 
lit. dielach o radu. Zanechal styri zdarné 
dietky, z ktorych sa Yojtech a Ján co spi- 
sovatelia a co velkí ctitelia nie len ceského, 
no i násho národu vyznacujú.

Pysná je vysoká Tatra na svojho nnj- 
slavnejsieho syna Pavla Jozefa Safárika, ktory 
Prvy s Kollárom hlásal, ze ona bola kolískou 
osemdesiatpäf millionov pocitujúceho kmena 
slovanského, ze sme vsetci bratia, krv z krve, 
kost z kosti matky Slávy, ze milovat mámé 
sa vospolne , aby sme sa stali hodnymi no- 
siemi kultúry medzi národami, aby sme vy- 
vodili v dusevnom a hmotnom svete. A muz 
tento velikv zit bude vecne vo vd’acnom srdei 
národa slovanského. I dnes sumejú — a 
vzdycky sumef budú — vlnky Sajavy, lesy 
brál Radzima, kraje tichého sfastného ro- 
diska jeho:

„Ducii Tvoj, ktory kriesil spevom synov 
i dcéry Tatier, slovom hlbokej ucenosti célé 
Slovanstvo, navzdy zije v nás a s nami!“

[C. 6.1873.OBOL, OBRAZKOV* CASOPIS.

Slovanskí básniei.
Podáva Pavel Heiko.

Básniei slov enskí.
Jún Chahípka, narodeny r. 1791 vHor- 

nej Micinej, zomrel r. 1871 jako stary evan- 
jelickx farár v Erezne. Je on mocny a stastnv 
buditel národnieho povedomia svojími zna- 
menitymi veselohrami a fraskami. ktoré pre- 
kypujú trefnou satyrou, na odrodilcov národ-

nírh namerenou, a tu je zvláste vytecné jeho 
..Kocúrkovo-1 v „Hronke“ 1836 1 3 umie-
stené. S brané spisy jeho vydáva kníilac.- 
úrast. spolok v T. Sv. Martine.

Sámuel Chahípka, tohoto mladsí brat 
narodeny na Hornej Leliote vo Zvoleuskej
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stolici r. 1812 a tarn az posial co evanjelicky 
faiár zijúci, znamenity lyncko-epicky bisnik. 
jeho sobranc básne vysly pod názvotn : „Spevy 
Santa Chalüpky“ v B. Bystrici r. 1868. Básne: 
sú to site len krátkeho rozsaim, ale mozno 
riect, ze klasické, genta slovenského verne 
znázornujúce. V básnach jeho javí sa pri 
vsetkej nátodnej prostole a rydzosti, hlbo- 
kosf a pravdivosf citu a zial prirodzeny; 
kde ale do budúenosti hladí, tam blyska a 
svieti nádeja v lepsie easy. Také sú: „Sniú- 
tok“, „Vseslav“, „Zabity“, „Zial“, „Vesíba“, 
„Kriziak“, „Juhoslovanom“, „Sen“, „Bolo a 
bilde“ a „Stary vázéit,“ básen zvláste poda- 
tená, na povesti sosnovaná, dej tragicky, kon- 
ciaci sa vsak Bozou milostou pre kajúceho 
hriesnika. V epickyclt spevoch je básnik 
tento nado vsetko vytecny, a sotva kotnu 
dostizitel'ny, opravdivy vzor pre nasíeh ntlad- 
síeh básnikov. Spevy: „Mór ho“, „Biankó“, 
„Boj pri Jelsave“, „Lykavsky vázért“, „Ju- 
nák" a Král'oholská“, sú opravdivé perlv a 
diamanty sloxenského hrdinského básnictva. 
Vsetky jeho básne v_\ borne sa óit aj ú a spie- 
vajú. 0 básnikovi tomto s radoston vy/ná- 
\anie, ze je ten najstastn* jsí slovensky básnik, 
a preto chlúbou národa.

Karol Kuzmány, Dr. theologie, nat o- 
deny v Brezne r. 18 6. zmur 1 r. l^tí > v 1 • 
Sv. Martiné, co superintendent presporského 
okolia, nutz vsestranne a hlboko uceny, k to­
nnt i poetickym talentont sa skvejúei, sfastny 
svetsky i ciikevní básnik. Sv.je svetské básne 
uverejnoval najdriev v „llrouke“ od r. 1836 
az 1838 nini vydávanej, v pozdnejsotn veku 
ale, v ktorom památihodno, vznesenosfou 
idei, vzletom, pravdivosfou myslenok a híbkou 
citu vynikal, ujavnoval svoje krátke básne 
v casopise Viliam Pauliny-Tóthovom „Sokole.“ 
Jeho rovne podarené, vysokého vzletu pl né 
nábozné piesne obsazené sú v evanjelickom 
„Zpevníku“. Svetská piesen jeho: „Kto za 
pravdu hon“, pre jej pravdivosf i krásit stala 
sa vseobecne národnou, tak ze uz táto piesen 
satna by jeho menő zvecnila.

Michal Miloslav Hodita, narodeny r. 1811 
v Baksi v Turci, úradovavsí dllto co zname­
nity evanjelicky knaz v Lipt. Sv. Mikulási, 
zomrel r. 1869 co národní nmcedlník v Te-

I síné v Sliezsku, od národa i peknym pomní- 
kotn pocteny, mohutny buditel a vrely mi- 
lovník národa. Jako bol muz tento jedon 
z najhlbsích krestansko-slovenskych vedom- 
cov, tak bol i znamenity cirkevní básnik a 
sp sovatel slovensky. Jeho nábozné piesne 
za tie najznamenitejsie co do viery, vrúcno- 
sti a nábozného pomazania pokla iáin-. Vy- 
danie jeho svetskych básni a vedevkych este 
neuverejnenych spisov, tú/obne si p raj eme.

Sámuel Godra, evanj licky farár v Sr. 
Plachtincach, narodeny r. 1808, zomrel díia 
4. Mája 1873, spísal a vydal v cestine „Múzv 
dcéra“ 1829 a „Pűvodní tnravní b.tjky-, tiez 
i satyry a epigrammy od r. 1857—1859 
V báj ka eh a epigrammoch bol najsfastnejsí, 
v inych druhoch básnictva ale srední básnik. 
Básne svoje vydal v divlku „Petrencok“ 
r. 1865.

Sámuel Tomásik je ten stastny spevec, 
co zná spievaf k srdcu národa. Jeho spevy 
staly sa prostonárodními, menovite ten: „Hej 
Slováci, este nasa slovenská rvc zije,“ ktorú 
si célé Slovanstvo osvojilo. On je i sfastny 
historicky novelista.

Karol Stur, brat nesmrtelného Ludovita, 
ale od neho o x t la starsi, vydal svoje drobné 
básne v Presporku cestinou, pod názvont 
„Ozvéna Tater“ patti tiez k dobrym básui- 
kom nasím.

Ján Trokan, zvlástny básnicky talent, 
ktory za svojich ntladsích liet bol v stave 
vo x csele] spolocnosti i u prosried hrmotnej 
vravy v okamyhu podarenú piesen sloitif a 
to celkom v prosto-národnom sloliu. Vydal 
asi roku 1852 podarenú obsírttejsiu básen 
„Myjava,“ plnú kresfanskyvh ntyslienok; ale 
ze toto dielko nentalo vseobecnejsie národnie 
vyehodiste, ostalo bohuzial zaznané a pővotlcu 
od d'alsieho písania odstrasilo.

Jónás Záborsky, narodeny v Záborí 
v Turci r. 1812, je vytecny básnik tiás, jehoz 
posial nasa mlcanlivá kritika ani ocenit ne- 
znala. Preslúl svojou básnou na „Idusa“, svo- 
jitni „Bájkanti“ a dramatickymi spisy, jichz 
posial hojny pocef vydal a ktoré napospol 
vyznacujú sa hlbokymi pravdami: i tak zdá 
sa nám casto, jakoby sme Goetheho alebo 
Schahespearové dramatá cítali, ked jeho diela
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pozorne citamv. Vytykano mu sice od dakto- dielom v skole btiirovej a Hurbanovej od- 
rych, ze sa az prilisne historie u nás este chovaní básnici mladsí i najmladsí, z nichz 
nie dost kritickej, drzal, a ze tu dramata jedon geniom svojim práve epocliu ciní u 
jeho i co do umeleckého prevedenia dejov nás (Sládkovic), iní uz dokázali svoj velky 
pre nás najvyznamnejsích utrpely, ale tu mu- talent, a iní este len svoje poetické nadanie 
símé i to vyznaf, ze to fazká vec takto ho rozvíjajú. 0 nich napospol riect mozno: ze 
posudzovaf, ked on zo stanoviska najviac síi ducha umného, kresfanského, mysle ve- 
objektívneho predstavoval veci, aspon jeho lebnej a svätej, vzdelania vsestranného, ro-
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cisty vzdy úmysel pravdomluvnost, rodolub- 
stvo a velky talent slusného ocenenia zaslu- 
hujú. Jeho najvytecnejsí dramaticky spis: 
„Lzidimitriada“, zosnovany na ruskej historii, 
je dielo opravdu klasické, jemu velkú slávu 
prinásajúce. V dramatách „Poslednie dni 
VeJkej-Moravy“, Bitka u Rosanoviec“, „Feli- 
cian Sáli", „Karol Dracsky“, „Alzbeta Ludie- 
kovna“, „Chorvatská Helena™, „Hunadovei", 
„Dóza“ a „Utisenic“ neobjavil uz tolko dra- 
matickej sily a umenia. Vyborny je ale kus 
„Ztroskotanie Srbska“ a „Dorde Cerny.“ Ci- 
nohry „Jánosíkova vecera“ a „Stryga“ sú 
dohré. Veselohra ..Xajduch“ je velmi poda- 
rená, a frasky „Bohaty okradac“, „Korhel 
a Ozran“, „Cudzoloznik“, „Pytac“ a „Pan- 
sláv“, napospol trefnymi pomenovat sa rnözu. 
My aspon tak myslíme, ze Záborsky tyinito 
dielami nie len nesmrtelnú pamiatku v národe 
sebe pripravil, ale i cest spösobil národniemu 
geniu násmu. On je i sfastny novelista.

Po tomto zaslúzi zo starsích básnikov 
nasich menovanym byt Ludovit ZpIIo, zna- 
nienity spevec, „Pádu Miliducha,“ kniezafa 
polabskych Srbov, básen je to tak klassická. 
tak verne líciaca jak cnosti tak i vady za- 
hynulych polabskych Slovanov a jejich po- 
slední zúfaly boj, i tolikymi krásami co do 
umeleckého prevedenia, ze z nej ani nie újat 
ani k nej dac pridat nemozno. Jej cítanie 
pösobí opravdivy, sladky dusevní jiozitok. 
Básnik tento zamlkol bol i nespieval vyse 
dvadsaf rokov, teraz zase porád tvorí spevy 
vyborné. Iíokul872a73 sdelil nám v „Orle“ 
na ukázku zo spevu „Svätopluk,“ prekrásny 
oddiel, je to dielo liollého „Svätopluka“ dá- 
leko prevysujúce; prajeme si, by co najskőr 
vydané bolo.

Po tychto v mnohom obiadé slavnych a 
vytecnych básnikoch nasich, nastúpili vátsím

zumu zdravého, mocného, vtipu bystrého, 
obrazotvornosti bohatej a skvelej, citu lilbo- 
kého a zivého, nadsenia i zájialu velkého, 
chápajúci genia a zivot národa, písu krásnou 
a milou, uhladenou formou ci vo viazanom 
alebo neviazanom sloliu, a preto lííbezne sa 
vylievajú jejich myslienky a city, sfa to mi­
ié a velebné sumenie riek a sladké hrkotanie 
potöckov. Dóvod to velkého bohatstva a sily 
poetického umu slovenského, jehozto pramene 
tak snadno vycerpat sa ncdajú, jako to i na- 
sa zivá kvetistá prósa dosvedcuje, ked ze sa 
nám abstraktná mluva Nemcov velmi prieci. 
A jireto treba nám i o sarnych uciteloch 
alebo majstroch novej básnickej skoly pre- 
hovorif.

Nesmrtelny a vecne národu svojmu pa- 
mátny Ludovit Stúr, bol slavnejsíin svojou 
eui'opejskej znamenitosti vedou, nezli poesiou, 
avsak co kresfanského ducha tilosof a pre- 
vyborny krásneho umenia kritik a znatel u 
vsetkych v obore tomto preslávivsích sa ná- 
rodov, stal sa nad mieru pozehnanym uci- 
telom slovenskej mládeze. Co teda sám 
ohladom jioesie iba medzi obyeajné talenta 
putri, ale co ucitei i krásneho umenia, me- 
novite básnictva, bol nevyrovnany. On znal 
dávat' návod k tómű, jako treba v ducim 
slovanskom, národnom, vo forme prostoná- 
rodnej básnif, oboznamujúc spolu mládez so 
vsetkymi druhy eurojiejského i slovanského 
básnictva. Jeho drobné piesne milo sa cí- 
tajú a spievajú, lebo jakokolvek sú vytvorom 
ducha vysoko vzdelaného a vylevom srdea 
najslachetnejsieho, sú preca laliké, jasné a 
velmi nézné, lúbeznym závojom zadumenosti 
priezracne zakryté. Najlepsia ale a najce- 
nejsia jeho básen, je lyncko-epická báseíi 
„Matús Trencansky,“ v nomz svojho oblúbe- 
ného slovenského bohatiera ospevuje. Tento 
preslavny muz nás narodil sa r. 1815 v Zaj-
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Uhrovci, f 1856 v Hődre tragickym spőso- 
bom k velkej zalosti celého národa.

Dr. Jozef M. Húrban, je od tolioto o 
vela stastnejsím básuikom, on uz svojou po- 
vestou „Svaiba Svätoplukova“ obrátil na se- 
ba pozornosf slovensko - ceskych literátov; 
jeho v rocníkoch „Nitry“ uverejnované drobné 
básne, menovite tie, klóré nosia názov „Hlas 
Tatry“ sú plné sily, zivota a krásy, lak tie/ 
piesne z rokov 1848 a 1849, ktoré sa lined’ 
v národe ujaly, a piesne pod menőm „Piesne 
na leráz“ r. 1861 osobytne vydané. Jeho

najlepsie poetické slohom neviazanym písané 
dielo, je vsak utesene prevedená povesf 
„Gottsalk,“ ktoré pre jeho verné pojímanie 
a vylícenie dúcba a zivota staropohanského 
u baltickvch Slovanov, obdivovaf musíme. 
Húrban teda svojimi almanahy, v nichz svo- 
je a inych básnikov podarené poetické práce 
uverejnoval a neskőr svojou znamenitou v 
„Pobladoch“ podávanou kritikou mládez vzde- 
lával, stal sa druhym máj sírom po Stúrovi 
v poesii slovanskej.

(Pokracovanie nasledtije).

m 1
i'

Yífazoslav Hálek.
(Podobizen na str. 121.)

S osudnou bitkou na Bielej Hőre za- 
míkla ceská Húsa, jakoby dakde na tvrdych 
bralách Blaníku v usedavom piaci zaspala 
bola. „Zelenohorsky a Králodvorsky Rukopis“ í 
bájocnymi spevy svojmi prebudily ju — aj 
jarym spevom ozyva sa slovauská zeni od 
Tatier po Sumavské stráne. Po dluhych du- 
chomornych rokoch zaskvely sa na ceskom 
Parnase hviezdy prvej velikosti, jako sú 
Kollár, Celakovsky, Koubek, Erben, Mácha, 
■Jablonsky. Za tymito miláckami ceskej Musy 
kráca celá plejáda uadanych spevcov mlad- 
sích a na jich cele — Yífazoslav Hálek, co 
zvlástna ozdoba krásoumného písomníctva 
ceskoslovenského.

Yífazoslav Hálek uarodil sa dna 5. Apr. 
roku 1835 v Dolínku blízo Yodolky v Ce- 
chách. Otec jeho Jozef pochádzal z Korycan, 
ktoré asi hodinu cesty od Dolínku lezia; 
matka jeho Terézia, rodená Sypecky, vycho- 
vaná bola v Korycanoch u svojho starého 
otca Panochu, ktory 101 rok dozil. Panochov 
a Hálkov dost velky statok susedily. Rodicia 
náslio Vífazoslava sobrali sa proli völi ot- 
covych rodicov i nedostali ziadneho vena a 
lak zapocali stav manzelsky r. 1833 vo vel- 
kom nedostatku. Najali si hostinec do pre- 
nájrnu v Dolínku a tam — narodil sa \íta- 
zoslav Hálek co syn hostinského. V Dolínku 
zdrzovali sa rodicia Hálkoví do roku 1838, 
i presli do hostinca v Zátvore nedaleko Klo-

mína, kde pobudli za sesf rokov. Zo Zát- 
vora pocal Hálek chodif do skoly do Zálezlíc 
i nálezal vzdy medzi najlepsích ziakov a 
v siestom roku znal uz vsetko, co do dedin- 
skej skoly tiálezalo. Skola zacala ho núdif, 
i pasával s kamarátmi otcovsky dobytok a pri 
vatre vypravovali si poviestky. To trvalo az 
do deviateho roku. Zbohatnuvsí rodicia pre- 
jali hostinec vátsí v Bískovicáeh. Ponevác 
sa Vífazoslavov otec s cestujúcimi lade Nem- 
cami nemohol dohovorif, dal synka na ne- 
meckú rec do Jastrabia (Habichtstein). Kecf 
sa z tade co desafrocní chlapec vrátil, prisiel 
k rodicom farár Honzík z Kojetíc, iten rie- 
kol po malej rozmluve s Vífazoslavom: „Mi­
ly Hálku, vas syn zná nemecky, ale len tak 
„humpoláckyviele co, dajte ho na rok do 
Praliy, tam si oblomí jazyk.“

A tak prisiel maly Hálek do Prahy do 
skoly trinitárskej, vtedy celkom nemeckej i 

ímusel zakúsit vsetky „radosti“ tehdajsieho 
vyucovania. Po roku sretol sa Y ífazoslav 
s Honzíkom v Prahe a ukazoval mu s ra- 
dosfou, jaké dobré vysvedcenie si domov 
nese. Farár nahovoril rodicov, aby synka 
na studiach nechali; matka chcela mat z ne- 
ho knaza. R. 1847—1848 postúpil Hálek na 
gymnasium staromestké. Tu vyucoval hor- 
livy vlastenec Frantisek Svoboda, ktory znal 
kazdym ceskym svedomím zatriasf. Neskőr 
prisli na gymnasium professor! Sumavsky,
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Stulc a iní. A tu mládez zrazu prichádzala 
k národniemu upovedomiu, a tak i mis Hil­
lek. ktory do 14 roku ziadnej in ej, mimo 
skolskej knihy necítal. Roli medzi jelio ka­
ra arátmi nekton, ktorí mnoho cítavali astym 
sa vychlubovali. Toto pohlo i Hálka k cí- 
taniu. Vífazoslav nás hol vo stvrtej triede, 
kecf Stule, ktory ucil cestinu, ráz jeho lílohu 
co do slohu prehlásil za vzornú a citál ju 
studentoni vo vsetkyeh triedach. Súdruhovia 
vyvolili si Hálka jakoby za literárniu svoju 
hlavu. Hálok vyvoleny je za redaktora pí- 
saného casopisu „Prípravv na druhy rok 
premenili si mali literáti „Prípravu“ vo ,.Va- 
rito a Lyru," tretí rocník nazyval sa „Va­
ritól Sem písali poviedky, básne, pojedná- 
vania atd. Mimo toho sriadili si spolok, 
v ktorora kazdy prevzal nektoré odvetvie 
slovanskych vedomostí, jedon literatúry. dru­
hy dejepis, tretí bájoslovie atd. a o tora, co 
kto vedel prednásal ostatním. To dialo sa 
tajne v dobé Bachovej. Policia to vypátrala. 
Hálok bol zo skoly odvedeny k miestodrzi- 
telsGu, i mai byt odvedeny lebo k vojsku 
alebo zo skol vyhodeny. Vysetrovanie trvalo 
cez cely rok i proli studentoni i proli ée- 
skvin professorom. Skolsky zákon zakázal 
schódzky a vydávanie písaného casopisu, 
riaditel gymnasia, Klicpera, dany do pensie, 
mnohí professori boli suspendovaní a presa- 
dení.

Na gymnasiume pn-cítal Hálok célú ce- 
skú literatúru, dalej Mickiewicza, Puskina, 
Kollára, Sofokla, Humora. Shakespeara a inyeh. 
Divadlo ho velmi vábilo, a kod' nesmel pisát, 
navstevoval toto. R. 1855 dokoncil gymna­
sium s vytecnym prospechom, i vstúpil na 
fakultu filosofickú venujüc sa studiam filo- 
logie. Rodicia chceli inat z neho knaza i za- 
nevreli na neho. Hálok zápasif musel s naj- 
vátsím nedostatkom. Zivil sa vyucovaním 
mladsích studentov i navstivoval usilovne vy- 
soké skoly. No, nenasiel v klasicisme to, 
co hladal; i horlive zacal navstevovat pred- 
násky o historii, tilosofii a esthetike slovan- 
skej a poslúchal Schleichera a Hattalu.

Co básnik vystúpil do verejnosti uz na 
gymnasiume. V „Zlatych klasach“ vysiel 
„Sejcek,ü v „Lumíre-1 „Nekrténcova dusicka.“ j

R. 1858 prihbisil sa k tábora básnikov ]>-. 
ricko-epickou básnou „Alfred,“ ktorá pri 
svojom objavení sa zpősobila skutocnú son- 
saciu, áno i prísny „Musejník“ velmi po- 
chvilnou lívahou zmienil sa o nej. „Alfred“ 
rozobrany bol uz prvého roku a vasiéi opál 
r. 1861 u Kobra v sobranveh spisoch Hál- 
kovych. „Vecerní písné,“ ktoré vysly r. 1859 
nákladom J. R. Vilímka, povstaly z milost- 
nyeh pomerov medzi nim a jeho terajsou 
páni manzelkou, dcérou dr. Mikulása Ho- 
rácka, kde Hálek co domovy ucitel stvri 
dietky jeho vyucoval. Vyznaním lásky stá- 
valy sa „Vecerní písné,“ z ktorych vzdy 
nektorú v papierik zaobalenú vtisol do ruky 
deve, ked odchodil od vyucovania. Toho 
casu spojil sa Hálek s J. Nerudom, Joz. 
Fricom, R. Mayerom, J. tiarákom a zalozili 
álmán ah „Máj,“ ktorého redakciu za st.yri 
roky Hálok viedol Do „Mája“ vkládal svoje 
básne a poviedky. R. 1859 vydal báseíi 
„Mejrima a Husejn,“ ktorej látka vzatá je 
zo zivota juhoslovanského. R. 1860 dna 11. 
Marca vystúpil na pole dramatickc v trage- 
dii „Carevic Alexej.“ ktorá sa skvelym vy- 
sledkom na javisti provodzovala. Este skve- 
lejsieho vvsledku dosiahol r. 1861 „Závis z 
Falkenstejna.“ I jeho „Král Rudolf“ dostal 
odmenu. i bol v Plzni so zdarom provodzo- 
vany, ked v Prahe pre censuru dávany byt 
nesmel. Mensieho stastia mai s dramatom 
-Kralom Vúkasínom.“ ktory u kritikv ne- 
dosiel sinilovanii, ackolvek dóstól vypísanú 
odmenu a nim prozatimné divadlo otvorené 
bolo. Podobne viedlo sa tragedii „Catilina.“ 
To isté nedá sa povedaí o tragedii -Ammon 
a Tamar.“ ale, ackolvek nemá velkú cenu 
dramatiekú, cenu literárnu, poetiekú nik jej 
odoprief nemőze a nesmie.

Co lyricko-epicky básnik je Hálek velíni 
sfastnvm. Roku 1864 vydal u Grégra lyricko- 
epiekú básen „Goar,“ ktorá bola vsestranne 
skvele uvítaná. To same platí o básni „Cerny 
prapor,“ ktorá r. 1867 vysla. „Dédicové 
Bílé Hory,“ básen vydaná r. 1869 rozobraná 
bola za nekolko mesiacov a musela byt r. 
1870 opiif vydaná. Nad mieru skvelého uví- 
tania dostalo sa Hálkovej básni „Dévce z Ta­
ter,“ v ktorej opisuje sa zivot tatranskych



C. 6. 1873.] OKOL, OBKÁZKOVÍ ÖASOPIS. MS

hőr nasich. Prekrásna básen táto vysla r. 1871 
Najviacej ale ocenila kritika najnovsie Hále- 
kovo dielo „V prírodé,“ ktoré vyslo r. 1872 
na jár.

Hálek je i nadany novelista. Pripomí- 
name tu len poviedky, ktoré vysly u Kobra, 
román „Komediant,“ r. 1870 u Grégra a 
Dattla vyslé ,.Tri povidky“. V „Kvétoch“ 
vyslo viac jelio noviel, vo Vlckovej „Osvéte“ 
uverejnil dve krásne novely: „Pod dutym 
stromern“ a „Na vejminku.“

Aby póznál Slovanstvo a tak zdarile li­
teral ne pracovaf moliol, vvbral sa na cesty. 
Tak podnikol r. 1862 s dr. Jul. Grégrom 
cestu du Tatier, ktorú v náhle rozvodnenej 
rieke skoro zivotom zaplatili, na nase Slo­
vensko a vőbec do Ubier. Spolok „Svatobor“ 
dal mu roku 1865 stipendium i precestoval 
Krajinu, Chorvátsko , Prímorie , Dalmaciu, 
öiernu lloru, grecké ostrovy, zdrzoval sa 
v Carihrade a robil vylety do Malej Asie, 
dalej cez Bulharsko a Srbsko vrátil sa do 
Chorvátska. R. 1870 precestoval so svojou 
manzelkou opät Krajinu, Prímorie, horniu 
Italiu, Tyrolsko a Bavorsko.1)

Co sa este Hálkového literárnieho pő- 
sobenia tyka, vydával mimo „Máj“, „Slovan-

ské besedy“ u Kobra, prevzal po Mikovcovi 
„Lumír“, ktory po roku premenil na illu- 
strovanú „Zlatú Prahu,“ bol az do r. 1867 
feuilletonistom „Nár. Listov,“ r. 1866 zara- 
zil s J. Nerudom „Kvéty“, ktoré co vyborny 
illustrovany tyzdenník roku 1872 nevsíma- 
vosfou obecenstva zanikly. I v spolkovom 
zivote hrá on cestnú úlehu. S dr. J. Grégrom, 
F. Pivodom a dr. Procházkom sriadil spolok 
„Umélecká Beseda“, i bol za styri roky je- 
dnatelom, teraz je uz na stvrty rok staro- 
stom odboru literárnieho a druhym starostom 
spolku toho vőbec. On je clenom vyboru 
„Matice lidu“, vyboru sboru pro vystavenic 
národnieho divadla, vyboru spolku „üsvéta“ 
a t. d.

0 Hálkovi, o tomto miláckovi Musy ce- 
skej. nemozno este dues platny súd vyniest 
Cesky pobratimny národ, no i my Slováci 
ocakávame od neho este mnolio spevov, jaké 
sú n aj me „V prírodé“. My radujeme sa na 
jelio este skvelejsiu budúcnosf, a ctíme si ho 
uz teraz co velkého básnika, bo známe, ze

Soud Bozí na se národ zve,
Jenz pévce svó ctít neví,
A nejstrasnéjsí kletbou jest,
Kdyz Bűh odejmul zpévy.

Cápi.
(Vyobrazenie

Pripojeny ob ráz ok predstavuje nám u nás 
vermi oblúbeného ptaka, cápa, ci bociaua, 
buhdala (Ciconia). Má on zobák tlsty, málo 
rozstiepeny a bez zliabku, prsty vsetkv tri 
blatiou napoló srastlé; klepoce zobákoin, ja- 
koby bias vydával. U mis mámé cápa bieleho 
(Ciconia albaj, ktory nnjrads1 j vo vázach a 
po strechách, i za komínom hniezdi. Lúd 
nás hoxoi ieva, ze tomu domu Buzié pozehna- 
nie a ochrauu, zxláste pred ohnom prinása.

') Kedv ze sa u nás nádejepiní spisovatelia 
takto podporovaf budú. aby, nadobnúc si na ce- 
stáeli skúseností, obobatit niolili nasu mladistvú 
bteratúru ? Öi nám netreba odborne vzdelanych 
spisovatelov ? ! Odporúcame toto smerodajnym 
kruhom k uvázeniu. K e d.

ia strane 133).

Jesíli odsfahuje sa cáp z nektorého domu 
sám, zastilme doni ten nesfasíie; kto mu 
bniezdo rozbúra, podpáli mu vraj dóm zera- 
vym uhlom, ktory z pola ilonesie. A gazdo- 
via nasi kiadd casto na st.ít domu, najmä 
za komin staré koleso, do ktorého si cáp 
bniezdo z prúfa. slamy, trávy a rákosia spletá 
a kazdorocne zpoza medzizemného mora do 
nelio sa vracia. Ziví sa zvieratmi oboj/ivel- 
nymi, zabami, hadarni, drobnymi ssavcami a 
ptákami. V Auguste liastupuje svoju pdf do 
Egypta, a vracia sa zaciatkom Marca. Zkro- 
teny byva velmi ucenlivy a neputuje viac 
za more. Pre svoju váznu jiostavu, jako i 
preto, ze plieni skodnych zivocíchov, a ze sa 
tak prítulne zdrzuje pri dome, milovali ho
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Mia najmä i nasi pradedovia od dávna. baeia, snása sa dobre s <lomádm pánom 
Öápovi niilym susedom je vrabec, pod hnie- i v borítom patre. I Rusom a Poliakom je cáp 
zdom jeho casto hniezdi mnohá rodina vra- posvätnym ptákom.

D o p i s.
V Prahe dna 20. Júna 1872. Vela-1 z tych prvych nmzov slovanskych, ktorí vedla 

deny pane redaktor! Dna 12. a 13. Júlaj lásky k národu svojmu prilnuli celym srdcom 
t. r. slávi národ cesko-slovanskv spósobom ku vsetkym vetváni velikej rodiny matky Slávy, 
bohdá velkolepym pamiatku narodzenia Jozefa; on bol z prvych, ktorí budili literámiu vzá- 
Jungmanna pred sto rokmi. joninosf slovanskú: a plody ducha jeho ne-

Bol zajiste Jozef Jungmann jednym z naj-1 inajú snacf mensiu dölezitosf pre Slovanov 
vátsích synov národa násho: plody ducha a vybec lez pre Cesko same, jest teda den 
pilnosti jeho zajistily mu nehvnúcu slávu oslávenia pamiatky narodzenia Jozefa Jung- 
v literature ceskej, za blahodajné pősobenie manna pred sto rokmi nie len sviatok ceskv, 
jeho jakozto vzdelavatela a kriesitela národ- ale sviatok vsetkych Slovanov. 
nosti ceskej zo stárocnej poroby dusevnej A preto dovoluje si podpísany komitét 
v rodnom Iudu svojom, jest mu národ cesky j Slovutnosti X a sej dat vo vsetkej úcte zprávu 
k vecnym diekom zaviazany. o odbyvaní slavnosti vyssie zmieuenej a pri-

Avsak Jungmann nemá len zásluh o ná- pojif k tomu i najzdvorilejsie pozvanie k nej. 
rodnosf ceskú. Jungmannovo menő tesí sa Za vykonny komitét slavnosti Jungmannovej: 
tiez chvalnému hlaholu i po vsetkych inych Dr. F. L. Birt/er. predseda, Dr. Joz. Emler, 
národoch slovanskych. Jungmann bol jednym jednatel.

Listáreii redakcie a adininistrácie.
S Bozou a sFachetnych slovenskych dusí po- 

mocou zakoncili sme prvy polrok casopisov r.asich. 
Vseoliecná pochvala. ktorá sa nám v casopisoch na- 
sick a inojazyt'nych dostala, dokazuje nám, ze sme 
dia moznosti dóstojne vyplnili slab a úlolm svoju. 
Na sile a volt nám nezchádza, no na dostatocnej 
hmotnej podpory zo strany veFacteného slovenského 
obecenstva. A preto prosíme co najsnaznejsie vset- 
kych ct. pp. odberatniov, jak tohto tak minulych 
rocníkov, by nám svoje pred- a nedoplatky cím skőr, 
aspon do konca Augusta, láskave do Prievidze 
odoslaf rácili. V druhom polroku podávat budeme 
obrazy zo svetovej vystavy a zajímavé cesto- a ná- 
rodopisy, co ct. obecenstvo veFmi zajímaf bude. Ano, 
prosíme priateFov svojich, aby sa snazili nase casopisy 
v kruhoch svojich odporúvat, bo dávame z kazdého 
císla do 300 vytiskov viac tlacit, lez mámé odbera- 
teFov, a tak mózeme vzdy este s úplnyini cislami 
slúzif. Napred k zvelebeniu slovenského krásoumného 
písomníctva! — P. A. R. v S. Reklamované císla 
roc. IV.. jako i rocníky II. aIII. posielame za udanú 
cenu; I. roé. némámé, rozchytal sa hued*. - P. F. S. 
v R. VeFmi t# krásny podnik, ked p. Turzo obstarat

ide fotogralickú podobizeh násho mádoústeho nesmr- 
teiného poetu Sládkovica. Kazdy Slovák si ju za- 
opatrí. Material pre jeho zivotopis od pp. G. a Ív. 
veimi túzobne cakáme, bo sFubili sme ho i ceskym 
listom, ktoré veFmi po honi túzia. Na zdar! — i'. 
J. F. v V. L. Mali ste nám lined prvé císlo nazpät 
poslat, a nie az piate, kde sme si dali obálky tlacit; 
— tak sa veru slovenská spisba nepodporuje! — P; 
J. G. v II. X' básni „Isten'u popreliadzoval sadzac 
akcenty a na miesto remél, sádzal remét atd. My 
za to nemózeme, jako vöbec za chvby tlace, bo sme 
korrektúru pre vzdialenost svoju od tiaéiarim sverit 
museli cudzím rukám. Nemajte za bánost. Piste nám 
castejsie. — P. J. E. I). v M. X'ase drama precítali 
sínt1 hezne, i presvedcili sme sa, ze máte veiké na- 
danie. Ived bude casu, napíseme X ám svoje ]>o- 
známky. htudujte usilovne národnie povesti apiesne, 
potom slovanskych poetov. Radili by sme X ám, aby 
ste teraz len povesti písali, kym si nadobudnete 
plvnnú, jadrnú a plastickú rec a predbezné yedomo- 
sti, ktoré kazdy jioet zaopatrit si musí, kym dice 
popustit úzdu svojmu Pegazovi. — Oprava. Na 
str. 121 v prvoin riadku miesto jeho, má stát jako.

Predpláva sa u redakcie a administracie v Prievidzi (Privigye):
Celorocne na „Orla** a „Slovesnost“ 4 zl., polrocne 2 zl. r. c. — Studujúca a remeseinícka mládez, i diu- 
dobní ucitelia obdrzia óba casopisy za 2 zl. rOrlau a „Slovesnost" mozno i osobytne obdrzaf a vtedy 
stnjí „Orolu 3 zl., „Slovesnost" 1 zl. — Óba casopisy vyehádzajú rocne vo 12. sositocli, 4—5 hárkov 

silnych, kazdého mesiaca na stvorke. — Roc. II. a III „Orlau mozno dostáf po 3 zl., mladez po 2 zl.

MajiteF a vydávateF Andrej Truchly-Sytniansky. — Kníhtlac.-úcast. spolok v T. Sv. Martine.


